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Nr. 62.— Annin LIV. BraşovtL, Duminecă 17 (29) Martie. 1891.

Braşovii, 16 Martie v. 
Tóté gazetele unguresc! suntü 

pline de înjurături în coDtra ga- 
zetelorü românesc!, în contra fra
ţilor ü noştri de dincolo şi îu contra 
gazetelorö din străinătate, cari 
iau în apărare causa cea dreptă 
a naţiei românesc! din Ardeaiü şi 
din Ţâra-ungurescă.

Decă se ^ic©, că Românii de 
dincóce suntü nedreptăţiţi şi asu
priţi, ca legile faţă cu ei nu se 
ţinO, că şc0lele şi limba lorü suntü 
prigonite şi că cei dela cârmă nu 
se gándescü de locü la spriji
nirea, ci numai la apăsarea şi ma- 
ghiarisarea lorü: gazetele ungu
resc! strigă, că suntü „prostii“, 
„scornituri mişelesci“, „minciuni 
îndrăsneţe1*, „nesciinţă* şi altele, 
şi tinerii ungur! turbaţi punü pe 
rugü pentru acésta gazetele nóstre.

Dér şi aici se adeveresce, că 
cei mai păcătoşi suntü tocmai cei 
ce strigă şi se svírcolescü mai 
multü pentru a arăta, că suntü 
curaţi şi nevinovaţi.

Ca se vedem ü, ce preţu au 
bérfelele adversarilorü noştri şi ca 
să putemü judeca, pe care parte 
suntü scorniturile, nesciinţa şi min
ciunile îndrăsneţe, dámü locü ur- 
mătorei scrisori:

Domnule Redactorü! Voia sé vă 
dau o nouă probă despre modulü cum 
faoü Maghiarii istoriă. Ca întru tóté, Ma- 
ghiarulü e superficialii şi în obiectulü 
acesta, dér mai este încă peste măsură 
sumeţfi, lăudărosă şi iubitorü de paradă 
în oestiunl naţionale. Şi când paradarea 
gólá ungurescă: „czifra nyomorúságu se 
împreună cu superficialitatea, istoria ce 
iese de aici e peste măsură interesantă, 
tragicomică şi ridiculă.

Sé vedemü. 
n Vasárnapi ujságu, gazeta ungurescă 

ilustrată, ce apare în Pesta (Nr. de Du- 
mineoă 8 Martie st. n.) aduce sub tit- 
lulft „Ciftugăii din Săcele“ (A hétfalosi 
csángók), un íung articulü întru premărirea 
acestora şi vre-o 4 —5 icóne bine succese 
înfăţişîndă una bârbată, uuă grupö mes- 
tecatü şi două fete de-o mare frumseţe, 
într’ună bogatü şi frumosă costumtl din

Săcele, le arată globului ungurescfi ca 
pe „Ciangăii cei curaţt, cei bine îmbră
caţi, cei buni gospodari, cei plini de 
vi0ţă şi cei încântători din Săoele“.

Sé vedemü ce (|ice faimosulü arti
culü şi sé cercetămtt valórea şi însemnă
tatea tipurilora, pe oarl scriitorulü le 
aduce pentru sprijinirea laudelorü sale.

Intre multe alte minciuni autoruld 
4ioe:

„In Săeete 16,000 de suflete vor- 
bescü limba Sécuilorü“.

Sé fiă óre în Săcele cu totulü aţâţi 
locuitori şi décá suntü sé fiă ei óre toţi 
Ciangăi ?

„Ciangăii“ — 4lce mai departe fai- 
mosulü ímpintenatü — „suntü celü mai 
trezviu poporü din acelü ţinuta (a vi
dék legjozannabb népe) în deosebi ei 
neguţătorescfl cu oi. Mare fiinda la dânşii 
prăsirea de oi, trebuinţele Saşilorfi şi ale 
Valahilorü în mare parte ei le îndestu- 
lescü“.

Care va sé 4ică Sécuiulü Ciangău e 
totü ce e ; elü provede pe Sasü şi pe 
Románü cu trebuinciósele vestminte, ţe
sături ş. a. Câttt pentru trebuinţele lo- 
cuitorilorü din jurü credeamü, că ca 
producte brute le liferau mai alesü Ro
mânii ca producenţl, ér ca articull de 
industriă mai alesü Saşii, la cari— pănă 
a nu veni împintenatulfl sé facă lumină
— lumea credea, că industriile suntü cu 
ceva mai desvoltate ca la Ciangăi.

Se vede însă că réu amü credutü, ce 
amü cre4utü! Ve4i aşa'ţl umblă décá nu 
fad întrebare mai întâiu la Pesta!

Mai departe eşindu’şl cu totulü din 
sărite ímpintenatulü jidano - maghiarü 
4ice:

„Se deosebesca Ciangăii de Valahii 
cari locuesoü cu ei împreună şi în jurulü 
lora şi cari pe câta suntü de leneşi, pe 
atâtti suntü de sălbatici, brutali şi escesivî 
(vadak, szilajak és kicsapongók.)u

Acestei afirmaţiunl stórse din ve- 
ninulü verde alü şovinismului ungurescü
nu-i trebuesce comentară..... Dór ce să
vecjí ?!

Pe păretele cancelariei mele alături 
cu altele, anină în cadru aurita, portré 
tuia fotografica alü unei frumóse copile 
române din Săcele, astăzi paremi-se ne
vasta unui inginerü în România.

Acestü portreta pentru înalta frum- 
seţă a persónei şi ala portului ílü cum- 
pérasem eu dela fotografulü Adler din Bra- 
şovO. Se vede că împintenatului încă
i -au plăcuta astfela de porturi şi astfelü 
de frumseţl şi se vede, că şi elü a avutü 
câteva piţule şi le-a cumpărata. Asta ar

fi unft lucru tare firesoű... Dór na şl va 
fi gândita în veci copila român\ do care 
vorbimü, că ea va figura oditii0ră în 
„Vasárnapi újság“ ca „csángó leánytt spre 
prémárirea aoestei rasse nobile şi spre 
gâdilirea vanităţii şovinistice maghiare.

Şi totuşi e aşa. Atragü atenţiunea 
d-sale şi a fraţilorfl SăcelenI şi Braşoveni 
asupra acestui scandalü şi îi rogü, ca ei, 
ca cei mai competenţi, să pună unü picü 
de apă rece pe vanitatea înfierbântată a 
şoviniştilorfi. Nu este bine sé lăsftmtt 
astfelü de istorii nesbiciuite, şi este de 
folosü să timbrăma totdéuna la astfelü 
de ocasiunl vanitatea maghiară cu tim- 
brulü ridiculosităţii, ca astfelü de prostii 
să nu se ia în lumea mare de bani buni.

Tipăresce aşad0r unguraşula meu per
ciunata pe frumósa Româncuţă în por- 
tuia ei íncántátorü şi o presentă pu- 
blioului său, apoi c[ioe: „Femeile Cian- 
gáilorü suntü de totü frumóse, cu multü 
mai frumóse decátü Séouenoele (sic!), 
causa acesteia se póte dórá căuta ín 
amesteculü de sânge, oe se ivea mai de 
multü şi se ivesce şi astăzi iol-colea.. 
Ciangăulfl iubesce joculü, care e ceva 
cam greoiu (vecjl aşa!) şi nu atátü de 
vioiu ca joculü Sécuilorü“.

Cre4ü 4éu! Femeia română e fru- 
mosă, cu multü mai frumósá decátü Să- 
cuianca şi încă nu numai femeia română 
din Săcele e frumosă, ci şi cea dela 
Sibiiu, Sălisce, SebeşO, Ocna, Cacova, 
Topârcea, Poiana, Orăştia, Bistriţa şi de 
pretutindeni, unde locuescü Români — 
şi dâcă mai ve4l şi câte o Ciangăiţă 
frumósá prin Săcele, apoi asta ai să o 
mulţumesc! amestecului de sânge ou 
Románulü. Gura păcătosului adevérü 
grăesce!

Eată, iubite cetitorule, că ţl-am ară- 
tatü: cum facü Maghiarii istoriă! Dér 
să nu te cătrănesc!, că nu se plătesce,
oi să rî4l una şi bună, că ai de ce.

K  M.
Decă luămfi în mai de-aprópe 

cumpănire casele gazetei ungu
rescî din Pesta, şi decă amu voi 
sé cruţămü pe autorü, amü 4ice: 
numai o singură greşâlă a făcu tu 
gazeta ungurâscă şi şi acésta din 
nesciinţa. Ea adecă trebuia se’şî 
întituleze articululü: „Românii din 
Söcele“ şi laudele cu car! încarcă 
pe Ciangăi, trebuia se le aducă 
Románilorü. Acésta o putea face 
cu atátü mai uşorO, cu cátü şi

aşa portretele, ce aveau se ilus
treze acele laude, erau românesc!.

Nu voimii se intrămu astă4î 
în amănunte. Ne vomu mărgini 
numai a accentua unele momente 
mai caracteristice.

Numai într’o singură comuna, 
din cele şepte ale Săcelelorti de 
pildă în Satuiungâ suntu mai mulţi 
Român!, decâtă ar resulta după 
socotela gazetei unguresc! p^fltm 
tote ş£pte sate.

Ca se judecămG, cine sunta 
mai „selbatic!“, „brutal!“ şi „es
cesivî“, observămu, că cârciumele 
din numita comună, unde Românii 
suntu în maioritate, suntu popu
late numai cu Ciangăii cei „trezvii“. 
Românii beu la petrecerile lorii 
numai vinu, er Ciangăii beu nu
mai rachiu (palincă). Nu s’a po
meniţii la nuntele şi petrecerile 
românesc! se fiă bătăi, er Ciangăii, 
după ce se sc61ă dela masă, de 
regulă se batu pănă şi cu cuţitele. 
De patru an! s’au pusG peste 200 
de focuri în Satulungu, Cernatii 
şi Bacifalu şi nu s’a pututu dovedi 
nicî unii singurii Românu ca tă- 
ciunaru ; decă aceştia ar fi fostă 
Român!, pănă acuma se proclama 
şi dreptulu stataru.

In fine numai încă una: la cea 
mai săracă veduvă română din Să
cele este mai mare ordine şi cură- 
ţeniă, ca la cel mai bogat Ciangău.

Atâta de-ocamdată. Fraţii noş
tri Săceleni voră sci se răspundă 
mai pe largu celui ce-i descrie aşa 
de frumoşii în gazeta ilustrată un- 
gurescă din Pesta.

CRONICA POLITICĂ.
In afacerea administraţiei de 

stătu a apăruta acum la Pesta o căr
ticică, în care să cere ca de-odată cu 
Introducerea administraţiunei de stata să 
se introducă şi sufragiulii universalii., să 
se dea adecă fiă-cărui cefcăţenă dreptula 
de a vota la alegerea de deputaţi, ceea 
ce ar fi şi forte drepta şi cuviinciosa.

FOILETONULtJ „GAZ. TRANS.“

Prisonierulu din Caucasu.
Din Tolstoj, de Moşulâ.

I.
Şilina era oficerd în Caucasfl.
Odată primi o epistolă de-acasă. 

Mama lui bătrână îi scria: Am îmbătrâ
nită şi înainte de sfîrşitulQ vieţei aşi dori 
să-mi mai văda odată copilulG iubita. 
Vino să-ţi iai rămaşii bunft dela mine, 
şl-apoi cu Dumne4eu urmeză-ţi eră ser- 
viciulfl. Ţl-am aflată o mirâsă, e cu 
minte şi bună şi are avere — p6te că 
te vei cununa cu ea şi vei rămână ai ol.

Şilina se puse pe gânduri. Intr’a- 
devăra, mama a slăbită, îşi gândi e lă ; 
este ou putinţă să nu o mai vădă. Mă 
voiu duce; şi decă-ml va plăce miresa, 
mă potă şi însura.

Se duse la colonelulă s8u, ceru con
cediu, îşi luâ apoi 4iua bună dela ca- 
mera4î, pe soldaţii sâi îi cinsti de des
părţire ou patru vedre de rachiu şi se 
pregăti de drum a.

P ’atuncI era râsboiu în Caucasa. 
piua şi noptea dramurile nu erau si

gure ; îndată ce părăsia unuia din Ruşi 
fortărâţa, îlă înhăţau Tătarii, îlă ucidea, 
ori îla târau în munţii lora. De aceea 
s’a dată ordină, că de două-orl pe săp
tămână, din fortărâţă în fortăreţă să 
mergă câte-ună convoiu cu escortă ; îna
inte şi îndărăptă soldaţi, la mijlocă că
lători.

Era vâră. Desă de dimineţă se a- 
dunâ în dosulă fortăreţii ună convoiu 
de căruţe, escorta militară ese din for- 
tărâţă şi plecară cu toţii la druma. Şilină 
călăria, carulă lui cu băgaja mergea cu 
convoiulă.

Trebuiau să străbată 25 de verste. 
Convoiulă mergea încetă. Acuşi se o- 
priau soldaţii, acuşi se rupea o r6tă, 
ori sta vr’ună cală în locă, aşa că toţi 
erau siliţi să aştepte.

Sorele trecuse de amâ4l şi convo- 
iulă făcuse încă numai jumătate drumulă. 
Era prafă multă căldura mare şi so
rele ardea. NicăirI nici ună adăpostă. 
Pustietate golă, nicî ună pomii, nici o 
tufe măcară lângă drumă.

Şilină, care apucase călare înainte, 
se opresce şi aşteptă convoiulă; îndă- j 
râptulă său se aude ună signală de j

comă, — semnă, că ârăşl stă în locă 
convoiulă. Şilină îşi gândesce : Óre să 
nu călărescă singură i&ră soldaţi? Sub 
mine am ună calü bunü, decă se vorü 
arunca asupra mea Tătarii — o voiu 
tuli-o la fugă índéréptü.

Când îşi f&cea acestă plană, 0tă că 
alórgá spre elă ună alta oficerü călare, 
Costilinü, cu-o puşcă în spinare şi-i 
striga:

„Să călărimtt amândoi mai departe, 
Şilina, nu mai potă de fóme şi este o 
arşiţă atátü de înfricoşată. Asudü cum
plita.“

Costilinü, omü grasü, este de totü 
roşu în faţă, sudórea cură de pe elü. 
Şilinfi se cugetă puţintt, apoi întrebă:

„încărcată e puşca?“
— „încărcată.“
„Să călărimtt ! Insă numai cu*o con- 

diţiă: să nu ne despărţimă unulü de 
altulü.“

Şi o pornescü pe drumü înainte, 
călărescfl peste stepă, povestescü şi pri- 
vescü în tóté părţile. Ochiülü rătăeia 
departe jurü-ímprejurü.

Abia trecură peste stepă şi drumulü

apuca printre doi munţi într’o strîmtore. 
Atunci dise Şilină:

„Trebue să călărimă pe deală şi să 
fimă cu băgare de sâmă, căci altfelă ne 
va ataca cineva, nici nu mai scimă cum, 
de pe deală.“

Costilină însă răspunse:
„Ce atâta băgare de semă? Să că

lărim ă înainte!“
Şilină nu-lă asculta.
„Nu, 4ise elă, aştâptă tu aici josă, 

eu într’ună momentă voiu da o rotă 
pe susa.

Şl-o luâ cu calulă în trapă pe dâltt 
la stânga. Era ună cală de vânată, 
îlă cumpărase cu o sută de ruble ca 
mânza din herghelia şi l’a învăţată sin
gură la călărită, — iute, ca şi când ar fi 
avută aripi, elă îlă duse pe coste în susa. 
Abia ajunse de-asupra şi âtă, nu de
parte de elă, steteau Tătari călări, vre-o 
trei-4ecl de inşi. Elă îi vă4u şi se în- 
torse; şi Tătarii l ’au vă4uta, se repe4ir& 
după elă şi călărindă în fuga mare îşi 
sc<5seră puscile din tocuri.

Şilină lăsândă frâulă slobodă alerga 
cu calulă său pe deală la vale şi strigâ 
cătră Costilină: „Puşca la mână!“ r&



Vestea despre cele mai nouă scan
daluri dela Cluşiu— arderea memoriului 
studenţiloră universitari români şi a foi- 
loră române în pi0ţa Cluşiului — a stră
bătută ca fulgerulü în tóté ţările civi- 
lisate ale Europei. Cele mai de frunte 
cjiare franoese dela Parisü, ínregistrézá 
aceste „bravuri“ ale „fiilorti lui Atila“ — 
cum îi numesce „Temps“ şi „Figaro“ — 
pe lângă nisce esplicaţiunî, pe cari a 
bună seină şoviniştiloră unguri nu le va 
veni gustulă de a le pune în feréstrá. 
Inoă nic* n’apucară bine tinerii unguri 
sé demonstreze în potriva glasului de 
dreptate şi de libertate alü tinerimei 
române, şi se şi făcură de rísü înaintea 
străinătăţii. înainte numai!

Dinafară s’au strecurată în săptă
mâna acésta scirl neliniştitore. Mai alesü 
suntü scirile résboinice din Rusia  ̂ cu 
cari se ocupă gazetele europene. Se 
cjice, că Rusia voesce în totă graba să 
mai aşe^e unü nou corpü de armată îa 
Polonia ruséscá şi în ţinuturile dela 
Vistula (la graniţa Galiţiei), se dice, că 
Ruşii desfăşură o mare activitate în pre
gătirile militare.

In cjilel© acestea 4̂ se fostulă mi
nistru Crispi în camera din Roma, că nu 
e bine, ca să se introducă acuma în ar
mata italiană pusei de sistemă nou, căci 
în fiă-care moraentü póte să isbucnéscá 
résboiulü şi atunci ar fi o nenorocire, 
décá armata nu ar avé totü unü felü de 
pusei.

Nu puţinO svonü a fácutü in lumea 
mare soirea, că Ţarulă Rusiei Alexandru 
I I I  a conferita d-lui Carnot, preşedin
telui republice! francese, ordinulü „Sf. 
Andreiu“, pe care-lü au numai puţine 
persóne princiare, cari stau în legături 
intime cu curtea rusescă, şi pe care dintre 
FrancesI l’a avutü numai mareşalulă 
Mac-Mahon. Ordinulü Sf. Andreiu a 
fostü fundată de Petru celü mare în 
anulă 1698. Elü cuprinde posesiunea 
tuturorü celorlalte ordine rusescl. Sem
nele acestea de simpatiă dintre JRusiă 
şi Francia arată, că aceste puteri credü, 
că adl mâne, isbucnindü résboiulü, vorü 
trebui sé mérgá mână ’n mână.

SCIRILE piLEI.
Manuscriptulü renumitei biblii gre- 

C0ŞC1, din biblioteca Vaticanului se va da 
acum la lumină. Acesta e celü mai vechiu 
manuseriptü alü bibliei din câte se cu- 
nósce pănă acjl, şi este serisü după chi- 
pulü manuscripteloră vechi egiptene pe 
unü pergamentü finü de piele de anti
lopă. Câţiva omeni învăţaţi presupunü, 
că acestü manuseriptü alü bibliei este 
unulü din cele 50 de volume, pe cari 
ímpératulü Constantinü le-a lăsată sé se 
scrie prin Eusebiu şi le-a dăruită celorü 
mai însemnata biserici din împârăţia sa.

cătră calü : „Dragulü meu, scóte-mé afară, 
sé nu te împiedeci, — de te vei împie
deca, sunt pierdutü.“

Costilinü ínsé, in locă sé aştepte, 
îndată ce zări pe Tătari, fugi în ruptulă 
capului spre fortăreţă, dândă pinteni ca
lului acuşi de-o lăture, acuşi de cealaltă. 
Numai după colbü se vedea cum bate 
ű8 lulü cu códa.

Şilină înţelese, că-i réu de elü, — 
puşca se duse, numai cu sabia nu era 
de fácutü nimicü. Alerga şi elü din rés- 
puteri spre fortăreţă, credea, că încă 
póte sé scape. Dér şâse omeni îi sară 
dintr’o lăture înainte, tăindu-i drumulü. 
Calulü lui, ce e dreptü, este bunü, ceia 
ínsé au şi mai buni oai. Elü strînge 
fréulü, vré 0răşl sé se íntórcá, calulü 
ínsé, odată în fuga mare alergă înainte
— dreptü asupra duşmaniloră. Unü Tă- 
tarü cu barbă roşiă, oălare pe unü calü 
sűrű, se apropiă. Elü rânji din dinţi 
^i-şl ţinu puşca gata.

Vé cunoscă eu, dracilorü, îşi gândi 
Şilinfi. De prindü pe cineva viu, ílü în
fundă íntr’o grópá şi’lă bată cu biciulü. 
Viu, sé nu me a ib ă ..........

Deşi nu mare de stătură, Şilină era

Dér judecándü ' după pergamentulü şi 
modulă cum e scrisă biblia, e cu putinţă 
ca ea sé fiă chiar cu multü mai vechiă.

** *
„Convorbirile Literare“, ounoscuta re

vistă, ce se publică la BucurescI sub 
direcţia d-lui lacobu Negruzzi, este cea 
mai vechiă dintre tote foile scientifice 
şi literare din România. Ea a íntratü 
deja în anulü alü 25-lea ală esistenţel 
sale şi, după cum amă mai amintită deja, 
în eursulă acestui ană îşi va serba nunta 
de argintă. Ia colonele „Convorbiriloră 
Literare“ s’au întrunită multe nume de 
ale bărbaţiloră români fruntaşi, cari în 
decursulă timpului au luată parte la miş
carea literară şi culturală a Româniloră. 
Intre aceştia clarele de dincolo numérá 
între alţii pe Constantinü Negruzzi, 
loanü Ghica, G. Creţeanu şi alţi scriitori 
ai generaţiei din 1830 şi 1840. Apoi 
Alexandri, Maioreseu, Iacobü Negruzzi, 
Th. Rosetti, D. Sturdza, Eminescu, N. 
Gane, Seheletti, V. Pogorü, P. P. Carpö, 
Creangă etc.

** *
Térgü de vite de prăsilă. In 30 Aprilie 

st. n. se va ţine la Sibiiu unü térgü de 
vite de prăsilă, cu care ocasiune se vorü 
împărţi premii şi se vorü da diplome de 
laudă. Térgulü se va deschide diminâţa 
la 8 óre şi se va închide la 4 óre p. 
m. La térgü se vorü puté duce numai 
vite de prăsilă de următorele rasse : 1) 
bovine de rassa indigenă; 2) bovine de 
rassa Pinoigau şi 3) bivoli. Vite îngră
şate, cari nu suntü bune pentru prăsilă, 
nu se vorü primi la térgü. Primirea vi- 
telorü se va face la 29 Aprilie dela 8 
óre dim. pănă 1 oră p. m.

** *
Lăutarii români din Bncurescî sub

conducerea lui Diniou Ciolacă, care a 
cántatü la esposiţiunea francesă din Pa
risü, cutreiără acum oraşele din Francia. 
Foile francese laudă forte tare cântecele 
nóstre naţionale şi musica lăutariloră ro
mâni. Dinicu şi cu banda lui a avutü 
mari succese şi în Berlin.

** *
Pomană ministerială. In adunarea 

generală a „Sooietăţii culturale secuescla, 
ţinută în 24 Martie la B.-Pesta, preşe
dintele spuse, că ministrulü Baross a 
dáruitü din vistieria statului 12,000 fi. 
pe séma acestei societăţi sécuescl, ér mi
nistrulü Wekerle a dăruită alte 6000 fi. 
—Intr’o şedinţă a Reuniunei B.-Pestane 
pentru educaţiunea poporului, preşedin
tele Irányi comunică, că ministrulü de 
culte Csaky lí-a pusü în vedere urcarea 
subvenţiunei, care astă4l este de 800 fi.

Facă miniştri unguresc! pomană ca 
dintr’ală lori!

** *
Revistă română in Parisü. Ni-se scrie 

din Parisă: La 3 (15) Maia. c. va apáré

omă curagiosă. Elă îşi apuca sabia, slo- 
bo4i calulü dreptă asupra omului roşu, 
gândindă în sine: ori îlă va prăbuşi ca- 
lulă meu, ori îlă voiu nimici cu sabia.

Şilină încă nu se apropiase de elă 
ca de unü stánginü, când nisce puşcăturl 
din dosü îi nimeriră calulü, care că4u cu 
totă greutatea la páméntü, apucándü sub 
elü unü piciorü alü călăreţului.

Vru sé se ridice, dér ílü şi înhăţară 
doi din aceşti Tătari spurcaţi şi-i legară 
mânile la spate. Elü se smânci din mâ- 
nile lorü şi respiuse pe duşmani, dér 
alţi trei săriră de pe cai şi ílü loviră 
în capü cu patulü puscelorü. Atunci i-se 
întuneca înaintea ochilorü şi se clătina. 
Tătarii puseră mâna pe elă, îi legară cu 
chingile de şea mânile la spate, făcendă 
ună nodă tătărescă. Ii luară căciula din 
capü, îi traseră cişmele din picióre, îi 
răscoliră tote, banii şi ciasulü i-lü luară 
şi-i sf érti cară uniforma. Calulü lui iubită 
zăcea totă pe laturea, pe care că4use, şi 
bătea din picióre; dintr’o gaură, ce o 
avea în capă, curgea sângele negru ţîş- 
nindă şi udândă colbulă jură-împrejură.

Ună Tătară se apropia de cală, şi 
luâjosăde pe elü şeua cu băgare de

acolo o revistă politică literară sciéntificá 
în limba románéscá, sub conducerea lui 
M. din Ardealö. Redacţia şi Administra
ţia Boulevard St. Michel, 43. Politica 
ce-o va îmbrăţişa acéstá fóie, va atinge 
in deosebi suferinţele Románilorü din 
monarchia Austro-ungară.

** *
Rápitü de unü vulturü. ţ)iarului „Pr. 

Ztg.“ i-se scrie din Trencsin, că acum 
de câteva 4^e copilulü de 3 ani alü 
unui cantonierü dela calea ferată de 
lângă Kupra-Apátfalu, au fostü rápitü 
de unü vulturü şi dusü de acesta ín 
cuibulü séu din vérfulü munţiloră. Tatálü 
copilului era la lucru, pe când nefericita 
mamă trebui sé fiă martoră la priveliscea 
asta înfiorătore.

** *
Petrecere şi concertü. In 2 Martie v. 

s’a datü în C h i t i h a z ă  o petrecere po
porală románéscá, despre care ni-se 
sorie, că a reuşită forte bine. Coriştii, 
cu frumósele loră cântări naţionale, au 
secerată laude mari şi au înveselită pu- 
bliculă câtă se póte mai bine. Petre
cerea a durată până’n 4i°r* de 4*- Au 
cinstită pentru coră d-nii Arsiel 2 fi,,
A. PopovicI, învăţătorii subs. 1 ii, şi 
încă cineva 50 cr.

** *
Pe linia ferată, dintre Sinaia şi Co- 

marnică s’a surpată în séra de 12 (24) 
Martie c. o stâncă aşa, că linia ferată 
fu acoperită cu petri într’o întindere de 
40 metri. Cu câteva minute mai înainte 
trecu trenulă omnibus pe linia aceea. 
Cálétorii din trenurile de sera, dela şi 
spre Bucuresoi, trebuiră sé tré ă pe josă 
pe lângă linia acoperită de petri, prin- 
tr’o zăpadă mare, pentru ca apoi s0-şl 
continue mai departe drumulă.

*
* *

0 bolă lipiciosă, se dice că s’a ivită 
în Angora (Asia mică) şi adecă într’ună 
modă epidemică, mai întâiu printre lu
crătorii dela căile ferate şi în decursă de 
o 8éptémáná a perită 180. Locuitorii 
părăsiră în fuga mare baracele, chiar şi 
locuitorii din oraşă îşi strînserăîn grabă 
preţiosele şi părăsiră oraşulă. Simpto- 
mele bóléi suntă nisce bube pe trupă, 
cari apoi se spargă. Pănă acum nu s’a 
găsită nici ună lécü pentru boia asta li
piciosă.

* »* *
Nenorocire. Aiaităeri după amé4i 

s’a surpatU o mină de pétrá din déiulü 
Sprenghiului. Doi lucrători au fostă 
sdrobiţi de bolovani, ună lucrătoră ro
mână şi altulü stráinü íiindü ínsé la 
gura minei, au fostü răniţi numai. Se 
pare că supraveghiarea a lipsitü cu to
tulü. „Kr. Ztg.u spune că comisia po- 
liţienâscă a constatată, că la acéstá ne
norocire e eschisă ori oe vină streină. 
A cui e dér vina?

sémá. Şi fiind-că calulă totă mai bătea 
din picióre, îi tăia cu pumnalulă séu 
gâtlejulă. O gâlgăitură din gâtă... o tră- 
sărire a corpului . . . .

Şeua şi fréuhl le luară Tătarii. Celă 
cu barbă roşiă încăleca 0răşi şi ridică 
pe Şilină în şea la elă; ca să nu cadă 
ceilalţi, îlă lega c’o chingă de spatele 
lui şi haide în munţi.

Indărătulă Tătarului şedea Şilină, se 
clătină şi-i veni ameţeli. înaintea lui 
latele spete ale Tătarului, grumazii lui 
venoşl şi partea dindărăptă a capului 
netedă rasü părea rotundü şi lucitóre 
ca o lubeniţă. Capulü lui Şilinfi e réu 
vátématö, pe lângă ochi i-s’a ínchegatü 
sânge. Şi elü nu se póte ridica de pe calü 
ca s0-şl ştârgă sângele. Aşa de strínsü 
i-au legatü braţele, că ’lü dureau pe la 
încheiăturî.

Multü timpă a călăritfl din deală in 
deală, trecură într’o luntre peste ună 
rîu, ajunseră la unü drumă şi călăria, 
prin vale mai departe. Cátü de bucurosü 
şi-ar fi ínsemnatü Şilinfi drumulü, dér 
ochii lui erau cleiţl cu sânge şi nu era 
în stare sé se întorcă.

începu sé’nsereze, mai trecură peste

A 4@cea aniversare
a proclamărei regatului României.
In 14 Martie st. v. s’au împli

nita 10 ani, de când România a 
fostű proclamată ca regatü. Acésta 
mare serbătore naţională a fostü 
serbătorită de fraţii noştri de peste 
Caipaţî cu mare pompa. Capitala 
Bucurescî Iu împodobită cu dra
pele tricolore, ér artileria încă 
dela 8 óre diminâţa anunţa cu 
salve de tunuri amintirea fap
tului naţionalu, ce acum 10 ani 
s’a severşitu în acésta cji mare 
din Istoria Ţerei românesc!

La „Te-Deum“-ulu, ce s’a ofi
ciaţii din incidentulu acesta la 
Metropolia din Bucurescî, la care 
au luată parte: Maiestatea Sa 
Regele României împreună cu 
principele moştenitoru; apoi d-nii 
miniştri, representanţii ţeriloru 
străine, ofîcerii superiori din gar- 
nisonă, funcţionarii superior! şi 
alţii.

După serviciulu divinu, d-nii 
miniştri au mersu la palatu unde 
d-lcî generalü B. M. Florescu, pre
şedintele Consiliului de miniştri, 
a salutatu pe M. S. Regele cu 
următorele cuvinte :

Sire,
In numele Consiliului de Miniştri, 

sunt fericită de a puté aduce Majestăţii 
Vóstre cele mai cálduróse urări pentru 
a 10-a aniversare a proclamărei Rega
tului.

Intr’unü pătrară de secolü, care se 
încheie la 10 Maiu viitorü, s’au înde- 
plinitü cele mai scumpe dorinţî ale ţârei.

Consilierii Tronului recunoscü, cu 
ţera íntrégá, că datorimü acestă înţelep- 
tei direcţiuni a Maiestăţei Vóstre.

Sé trăiţi, Sire,
Sé tráéscá Majestatea Sa Regina.
Sé trăescă Alteţa Sa Regală Prin- 

ţulfi Ferdinandü moştenitorulă Tronului.
piarulü „România“ salută me

morabila 4i de 14 Martie v. cu 
urmátórele cuvinte:

Astă4l capitala şi România întregă 
sărbătoresce a 10 a aniversare dela pro
clamarea Regatului.

Unulă din cele mai măreţe visuri, 
din cele mai ar4étóre aspiraţiunl ce au 
avută strămoşii noştri în curgerea ve- 
curiloră, s’a realisată pe deplină.

După gloriele culese de dorobanţii 
noştri pe câmpiile Bulgariei, statulă Ro
mână devenită independentă a fostă 
înălţată la rangulă de Regată.

Acestă 4i de mărire şi de gloriă 
naţională ne este scumpă tuturoră, şi cu 
toţii deopotrivă o sérbátorimü.

ună rîu ; ajunseră pe o stâncă lată, se 
ridicau volburi de fumă, se au4i lătrată 
de câni — erau în aulă (sată tătărescă). 
Tătarii descâlecară băeţi de tătari alérgá 
la ei, se îmbulzescă în jurulă prisonie- 
rului, strigară, ehiuiră şi aruncară cu 
petri asupra lui.

Băieţandrii nebunatici fură alungaţi 
de omulă celă roşu, care iea josă pe 
Şilină de pe cală şi strigă odată cu 
voce poruncitóre. Se ivesce ună Tătară 
nogalcă cu fălcile eşite tare afară. Era 
numai în cămaşă. Cămaşa îi este ruptă, 
peptulă golă. Omulă roşu îi spuse ceva. 
Sluga numai de câtă aduse ună butueă.

Lui Şilină i-se deslegă mânile, ílü 
légá în butucă, îlă conducă la ună şo
pron ă, îlă împingă înăuntru şi închidă 
uşa. Impletecindu-se, că4u pe gunoiu. 
După ce zăcu puţină, pipăi pe întune- 
recă, ca sé gáséscá loculă celă mai mole 
şi se aşe4â pe elă.

II.
Şilină dormi puţină. Nopţile erau 

scurte. Prin o crepătură dintre scânduri 
vé4u, că se revérsá de 4iuă. Cu multă 
ostenélá se ridică, se tîresce la părete 
şi lărgesce crepătură.
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Discursult
ţ in u ţii  d e  T*re S fin ţia  S a  p ă r in t e l e  
M piscop ií a l ă  h u g o ş u lu i  />>'. V. 
M ih á ly  î n  ş e d in ţ a  c a s e i  m a g n a 
ţ i l o r  ă  U n g a r ie i , ţ in u tă  l a  9  M a r t ie
a .  c. cu  o c a s iu n e a  d e z b a t e r i i  p r o i e c 
tu lu i d e  leg e  p e n tr u  a s i i  e le  d e  c o p i i .
Escelenţa Vostră, Domnule Preşedinte!

Ilustră casă a Magnaţiloru.
Ca ocasiunea pertractărei artiolului 

de lege X V III din 1879 avui onóre a 
constata, că legislaţiunea Ungariei pănă 
aici a respectatü unulü dintre cele mai 
sânte drepturi omenescl, libertatea pă- 
rinţilord relativă la esercitiulü de acéstá 
ori de acea natură a instrucţiunii ele
mentare a pruncilorö lorö, ca nu cumva 
părinţii sé fiă împiedecaţi oreşi-cum în 
tru educaţiunea pruncilorö lorü a stră- 
plânta în ei însuşirile lorö proprii ; ca 
nu cumva părinţii sé fiă împiedecaţi 0reşl- 
cum a reproduce spre glorificarea lui 
Dumnedeu în băieţii lorü acele însuşiri 
bune spirituale, pe cari părinţii înşişi 
le-au erecţi tű.

Deóre-ce acelü proiectü atunci ajunse 
la putere de lege, ínaltulü ministeriu 
alü instrucţiunii publioe eu acésta inau
gura o eră nouă de educaţiune a popo
rului, care netezesce calea spre o edu- 
caţiun? spartană, prin care se tinde la 
desfacerea legáturilorü de familiă.

Proiectulü de lege de faţă este nu
mai stadiulü alü doilea pe acestü povîr- 
niş0 şi de cumva tóté semnele nu înşelă 
curând se va desamăgi celü-ce se légáná 
în credinţa, că în cadrulü sistemei de in
strucţiune publică a înaltului ministeriu, 
proiectulü de lege despre asilele de copii 
formézá non plus ultra alü atentatelorö, 
prin cari se tinde la ştirbirea legáturilorü 
de familiă şi a drepturilorü cuvenite pă- 
rinţilorO.

Cu veneraţiune am salutatü, ce e 
dreptü, deducţiunile în privinţa pedago
gică corecte şi înălţate la nivelulfl sci- 
inţei ale Escelenţei Sale domnului [epis- 
copü latinü alü Oradei-mari, dór nu mé 
potü reţin0 sé nu declarü, că eu tocmai 
dintr’acele deducţiuni suntü silitü sé 
ajungü la consecenţe contrare.

După-ce astfelü semnalaiu posiţiunea 
ce o iau faţă cu acestü proiectü de lege, 
cu reverenţă Vé rogű, magnaţi iluştri 
sé-mi concedeţi, ca după 12 ani de nöu 
sé potü apela la paoiinţa Vostră, când 
cutezü a cuvânta la obiectulü de faţă.

Precum mi-se pare, o principală lă
ture umbrosă a acestui proiectü de lege 
se cuprinde în natura lui peste totü obli- 
gătore. Eu nu negü, că acolo, unde în 
poporü s’a creatü raporturi atátü de de
plorabile, íncátü nu numai bárbatulü şi 
tata, care dela fire e chiámatü pentru 
asta, ci şi mama, care dela fire e rîndu- 
ită pentru paza cásenilorü séi, ba şi 
ceialalţl membri de vîrstă ai familiei cu

După cum vede elü prin crepătură, 
spre vale merge unü drumü, de-adrépta 
e o colibă, lângă ea doi pomi. Pe pragü 
dórme unü câne negru, o capră pasce 
cu iedulü — mişcă din codă. Elü vede
— pe délü în süsü venindü o Tătăroică 
ténérá, cu cămaşă colorată, fără brâu, 
cu ismene şi cisme, capulü acoperitü 
c’unü caftanü, ér pe capü ducéndü unü 
ulciorü mare de tinichea, cu apă. , Ea 
abia ílü birue, umblă plecată, de mână 
duce unü Tátarü micü, rasü, care e ím- 
brácatü numai într’o cămaşă. Tătăroică 
se duce cu ulciorulü în colibă, din care 
iese acum omulü cu barba roşiă — în 
sumanü de mătasă, c’unü pumnalü de 
argintü la brîu, cu papuci t aşi pe pi- 
ciórele gólé, ín capü cu o căciulă mare 
de mielü, négrá, dată índéréptö. Elü se 
întinde, îşi netezesce barba, stă puţin în loc. 
îi strigă ceva slugei şi merge mai departe.

Doi copilandri mână caii la adápatü, 
Alţi broscoi de aceştia cu capulü rasü, 
în cămaşă, fără ismene, ee adună, se a- 
propiă de şopronfi şi vâră găteje uscate 
prin orepâtură. Cum le strigă Silinü 
odată, se cară numai decátü, — ge
nunchii lorü goli stráluce.scü.

toţii suntü siliţi, şi încă nu numai din 
când în când, nu în modü escepţionalfl, 
ci totdéuna suntü siliţi a-şl căuta departe 
de locuinţele lorü pânea de tóté 4üele> 
pentru ca sé pótá tră i; într’astfelü de 
împrejurări deplorabile nu ni este de 
lipsă, a se îngriji, ca băeţii de 8 —6 ani 
sé fiă ocrotiţi de mâni străine. Băie
ţii éstü modü ajunşi la orfanatü artifi- 
cialü, aşe4e-se ori sub grija altei fami
lii private, ori înfiinţeze-se pentru eior- 
fanatrofii, case de caritate, asile grădini 
de copii etc. Pentru de aceştia, de si- 
gurü este o facere de bine, de cumva 
îi aş04& în astfelü de institute. Dér acestă 
facere de bine, iluştri magnaţi, este fórte 
amară, pentru-că institutele orl-cátü de 
bine arangiate, grija în familiă străină 
ori cátü de umană, íngrijitórea séu doica 
cualificată după ori-care metodü, nici 
odată nu este în stare a da copiilorü 
crescerea pe care o dau părinţii.

In Ungaria, caritatea creştină, zelulü 
pentru causă, unde se părea de lipsă, deja 
a şi înfiinţatfi astfelü de institute: şi de 
cumva de sine nu se va ivi zelulü pen
tru asemenea aşe4âminte, influenţa din 
străinătate s’ar fi íngrijitü sé stîrnescă 
interesö în acéstá privinţă.

Dér într’o ţâră ca aceea, unde prin 
înţelepciunea legislaţiunii s’au luatü mé- 
suri ca máj oritatea precumpénitóre a ce- 
tăţenilorfl sé potă fi proprietară de avere 
nemişcăt6re; într’o ţâră ca aceea, unde 
industria cea mare numai treptatü se 
póte desvolta, dér în desvoltarea ei nu 
e în stare a jigni, a ruina ori a nimici 
industria cea mică; într’o ţeră ca aceea 
unde bárbatulü cu sudórea feţei sale de 
comunü câştigă atâta, cátü are trebuinţă 
pentru ca pe lângă cumpétü şi cruţare 
din partea muierii s0-şl potă susţine fa
milia íntrégá ; în Ungaria, 4i°ü, unde nu 
ca procente întregi, ci póte numai ca 
fracţiuni neînsemnate sé potă socoti nu
mérulü acelorü familii, cari sé nu aibă 
locuinţele lorü proprii, séu vatra lorü 
propriă şi menagiulü propriu elü casei; 
ca într’astfelü de ţâră cu proiectulü de 
lege despre asilele de copii sé se cerce 
vindecarea generală şi regnicolară super
fluă. In casulü celü mai buuü, magnaţi 
iluştri, s’ar simţi lipsa de a înfiinţa asile 
de copii numai pentru vindecarea réu- 
lui, ce în adevérü se ivesce ici séu co
lea, dér şi în acestü casü ele suntü a 
se considera numai ca unü mijlocü pen
tru vindecarea réului, pe care — afară 
de índemnulü propriu alü unorü privaţi, 
ori societăţi — numai autorităţile orfa- 
nale parü a fi chiămate a lü întrebuinţa, 
fiind-că acestea au chiămarea de a se 
amesteca într’astfeliu de trebi.

Mare pondü se pune pe aceea, că 
acestü proiectü de lege sé se priméscá. 
Escelenţa Sa D-lü Ministru a amintitü 
că sîla impusă íntr’acestü proiectü de

Silinü ar vré sé bea apă, gátulü 
îi s’a uscatü. Doresce acum sé vină ci
neva la elü. Dór ascultă — se deschide 
uşa. Intră Tátarulü roşu, cu elü altü 
Tátarö mai micü, cu pérü negru. Ochii 
lui negri sclipescü, obrajii îi suntü roşii, 
barba rară o portă scurtü tăiată, faţa îi 
este veselă, rîde ne’ntreruptü. Elü este 
încă mai bine îmbrăcatfl, ca omulü roşu: 
galóne înfrumseţâză sumanulü vénétü de 
mătase, la bréu are unü pumnalü cu má- 
nerü bogatü de argintü; şi papucii roşi 
de saffianü suntü cusuţi cu argintü, peste 
pantofii subţiri mai portă papucii groşi. 
Pe capü are o căciulă mare de mielü 
albü.

Tátarulü roşu borborosesce ceva ca 
şi când ar înjura, se opresce la pragü, 
se razimă de uşă, se jócá cu pumnalulü 
şi se uită ca unü lupü la Şilinfi.

Negrulü ínsé, iute şi vioiu, păşesce 
dreptü spre Silinü se plecă josü lângă 
elü, îi rînjesce cu dinţii, ílü bate pe 
umérü, sclipesce din ochi, pleoscăesce 
cu limba şi înşiră cuvinte ne’nţelese pen
tru ŞilinO.

„Daţi-ml apă sé béu“, 4 ,se oftándü 
Şilintt.

lege nu este obligătore peste totü, ci 
numai acolo, unde esistă grădini şi asile 
de copii, numai acolo, unde părinţii suntü 
depărtaţi de casă şi acolo, unde părin
ţii nu dovedescü, că neíntreruptü potü 
sé împărtăşâscă pe băieţii lorü de îngri
jirea recerută.

Magnaţi Iluştri! Eu recunoscü, că 
partea primă a proiectului de lege sé 
referesce la absenţa părinţilorii, în cátü 
§. 1. dispune, ca problema grădinei de 
copii este în absenţa părinţilorfi a scuti 
p6 băieţii lorü prin grijă şi ocrotire de 
primejdiile cei ar pute ajunge. Deră însu-şi 
testulü proiectului de lege nu statoresce 
ce sé se întâmple cu băieţii aceia, ai că- 
rorü părinţi numai din când în când şi 
numai pe unü timpü anumitü se departă 
de acasă; legea într’astfelü de casü nu 
concede nici aceea, ce de altmintrea 
adese ori este neíncunjurabilü, ca adecă 
persóne, cari facü parte din casă şi din 
familiă sé potă înlocui pe părinţi in în
grijirea pruncilorü şi a băieţilorO. Acesta 
celü puţintt nu este apriatü 45Sü în pro
iectulü de lege; érá ín proiectulü acesta 
de lege, care pătrunde ín sanctuarulü 
familiei, după convingerea mea numai 
„expressa docent“, şi aici cu anevoiă s’ar I 
concede cámpü largü la interpretaţiune.

Deră problema grádinilorü de copii 
nu este numai, ca sé scutescă băieţii de 
primejdiile ce i-ar pute ajunge, ci în- 
tr’adoua liniă, ca sé ajute pe băieţi întru 
desvoltarea lorü intelectuală şi morală 
prin deprinderea isteţimei şi a facultăţi- 
lorü mentale, şi sé-i dedea la ordine şi 
la curăţeniă. La acésta a doua problemă 
proiectulü de lege nu mai 4*C0j câ »în 
absenţa părinţilorfl“, ci peste totü sta
toresce de datorinţa asilelorü, a déda 
băieţii la curăţeniă şi la ordine şi prin 
deprindere amésuratá etăţii lorü, a-i ajuta 
întru desvoltarea isteţimei, a minţii şi a 
inimei lorü.

Eră cumcă restricţiunea apriatü ad
misă în partea primă a problemei, în 
partea a doua a aceleia ínvederatü este 
eschisă: acésta îmi voi lua voiă a-o şi 
dovedi. Nu că d0ră înalta legislaţiune 
la proiectulü de lege nu ar recunósce, 
că părinţii suntü capac! a-şi déda băieţii 
la isteţime, şi a purta grijă de educaţiu
nea lorü corporală, ci pentru că nu se 
îndestulesce ou acea desvoltare intelec- 
uală şi morală, carea părinţii după na

tura lucrului potü sé o întindă băieţilortt.
Cu tóté acestea, Magnaţi Iluştri, eu 

nu mé índoiescü a concede, că acestü 
proiectü de lege nu impune în aceea-şî 
mésurá tuturorü părinţilorfi sîla asilelorü 
de copii, mai suntü de părere, că acestü 
proiectü de lege are în vedere sîla acésta 
numai pentru o parte a cetăţenilortt patriei 
deórece numai despre o parte a cetăţe
n ilo r  crede că nu suntü în stare s0-şl îm- 
părtăşescâ băieţii neîntrerupt de îngrijirea

Negrulü rîde şi borborosesce mai 
departe.

Cu buzele şi cu mânile Şilinfi face 
semnü, c’ar vré sé bea. Acum înţelege 
Negrulü, rîde din nou, aruncă o privire 
prin uşă şi strigă: „Dina!“

O fetiţă subţirică, gingaşă, ca de 13 
ani, alergă la elü. Asémuirea ei cu Ne
grulü nu se póte tăgădui; fără índoiélá 
este fiica lu i; în faţa ei frumósá suntü 
aceiaşi ochi negri sclipicioşi. Ea este 
îmbrăcată într’o cămaşă lungă, vénétá, 
cu mâneci mari fără cingétóre, la pieptü 
şi mâneci cu tivitură roşiă. Ea pórtá 
ismene şi pantofi, peste pantofi pórtá 
papuci cu călcâie înalte. Podóba dela gátü 
se compune dintr’unü lanţO de jumâtăţi 
de ruble rusescl. Pe capü n’are nimicü. 
Peste cosiţa négrá este aninată o pan
glică cu place de metalü şi cu-o rublă 
de argintü.

Tatálü îi spune câteva cuvinte. Ea 
fuge, se íntórce érá cu*o cană de tinichea, 
întinde prisonierului apă, se stârcesce şi se 
plécá, íncátü genunchii îi stau mai süsü 
ca umerii. Cu ochii înholbaţi se uită 
la ŞilinO, cum bea, ca şi când elü ar fi 
vre-unü dobitocü.

recerută. Indrásnescü a aminti, că §. 4 alü 
acestui proiectü de lege declară, că acolo, 
unde esistă asilü; séu grădină de copii, fiă- 
care părinte este obligat a-şl trimite băieţii 
de 3 —6 ani în asilü séu în grădina de 
copii, de nu cumva dovedesce, că de 
aceia însu-şi se îngrijesce acasă, ori că 
a luatü mésurile recerute pentru îngri
jirea lorü.

É r’ cumcă unde sé se înfiinţeze asile şi 
grădini de copii şi unde ba, acésta o 
statorescü §§ 15 şi 16. In § 19 se arată 
că statului îi stă în dreptü şi în putere 
a înfiinţa grădini de copii acolo, unde 
raporturile speciale ar pretinde acésta, 
Dérá că de ce natură sé fiă acea oon- 
tinuă îngrijire recerută, pe carea o are 
aici în vederé proiectulü de lege, acésta 
o spune § 8, în care se înşiră acele cerinţe 
dintre cari de cumva părintele la vre una 
din ele nu este în stare a face destulü, 
sé ivesce silă şi obligăméntulü sâ-şl tri
mită báiatulü în grădina de copii. Deci 
însuşi testulü proieotului de lege póte 
sé convingă ori şi pe cine despre aceea, 
că acelü proiectü obligáméntulü asilelorü 
de copii peste totü ílü impune cetăţe- 
nilorü diferiţi după ţinuturi. Acésta o 
mărturisesce şi raportulü comisiunei ad
ministrative şi judiciare a casei magna- 
ţilorO de datulü 13 Februarie 1891.

Din parte-mi cutezü a observa nu
mai atâta, că báiatulü întru ínoeputü 
cugetă în esenţă ca instrumentulü inte
ligenţei părinţilorfi ; elü nu e în stare a 
cugeta fără de idei metafisice şi morale; 
nu e îu stare a avea idei de acestea 
fără limbă, eră a grăi numai aşa începe 
decă în cerculü familiei, la pólele pă- 
rinţilorO, se desvóltá íntr’ínsulü facultă- 
ţile-i mentale, ce zacü părăginite.

Deci décá părinţii aş04ă fundamen- 
tulü educaţiunei băiatului, deórece pro
iectulü acesta nu se îndestulesce cu a- 
celü fundamentü, pe care fiă-care mamă 
de trebă din patriă este în stare a-lü 
clădi în inima şi mintea băiatului ei: 
postulatele cuprinse în § 8 dovedeseft 
de ajunsü, că ori îşi îngrijesce mama 
báiatulü după putinţa ei ori ba, ea va 
fi constrînsă a-şl trimite báiatulü în gră
dina de copii, îndată ce dânsa nu este 
în stare a face destulü ori şi căruia dintre 
postulate, şi nici starea-i nu o ajută sé 
ţină unü crescétorü, care sé potă înlocui 
pe părinţi întru împlinirea acelui postu- 
latü. — Cu aoésta este doveditü, că 
sîla asilelorü de copii se întinde peste 
totü asupra tuturorü cetăţenilorfi din 
diferitele ţinuturi ale patriei.

Din sîla aoesta isvoresce altă lăture 
umbrósá a proiectului de lege; elü este 
unü amestecü în dreptulü de familiă alü 
părinţilorti, de aceea pedepsesce în mo- 
dulü celü mai simţitO pe părinţii însuşi. 
Elü destramă legătura în viâţa de fa
miliă, de aceea nu póte fi nici folositorü,

Când vré Şilintt sé-i înapoieze ul
ciorulü, ea sare şi fuge ca o capră sél- 
batică. Tatálü ei rîde cu hohotü şi 
strigă după ea. Dina se íntórce, ia ul
ciorulü, fuge afară, vine iute índéréptö 
cu pâne nedospită pe o scândurice, ş0de 
érá josü şi nu ia ochii de pe Silinü.

Tătarii se ducü şi închidü uşa.
Nu multü dup’aceea vine Nogaiculü 

şi-i face semnü.
Nici elü nu înţelege rusesce. Atâta 

ínsé pricepe Şilinfi, că trebue sé-i ur
meze.

Elü se têrëe cu butuculü, schiopátézá,. 
nu póte păşi dreptü, piciórele i-se înco- 
vóiá în lături.

In starea asta elü merge după No- 
gaicü.

Elü vede unü aulü cam 4ece colibe» 
moşia c’unü minaretű. înaintea unei co
libe stau trei cai înşelaţi, copiii îi ţintt 
de frâne. Tátarulü negru iese afară şi-i 
face semnü lui Silinü sé se apropiă de 
elü. In timpulü acesta rîde, vorbesce 
ín felulü lui şi erăşi se íntórce în co
libă. Silinü merge după elü. Elü intra 
într’o odaiă bună, păreţii suntü lipiţi cu 
lutü, jurü împrejurü atârnă covóre scumpè*
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nicî salutarö, deórece est« interestt alü 
ţării a sus îné legătura de familiă, eră 
a forfeca drepturile ei nu este oonsultü.

Déoá scótemű pe băiattt din eerculü 
familiei lui tocmai atuncî, când păşesce 
în etatea cea mai plăcută a vieţii, şi-lâ 
aşe4âmtt într’o mulţime de băieţi de 
aceeaşi vârstă ; acesta produce aceltt re- 
sultatö, că aparinţele cele dintêiu ale 
acelei minţi fragede, pornirile prime ale 
fantasiei şi ale inimei băiatului ar ră- 
mâné neobservate, séu nuv ar întâlni 
acea atingere armoniosă, de care ar da 
în cerculö părinţesctt şi între fraţi. Acésta 
destramă legătura de familiă şi produce 
acele primejdii, cari în ţerile, unde dela 
légëïiü (crèches) se substragü băeţii de sub 
grija părinţilor«, ameninţă sigurifcatea şi 
prosperitatea publică.

S ’a 4ÍSÖ) că în grădina de copii bă- 
iatulö se va bucura de-o desvoltare mai 
bună decâtü acasă; se spune, că chiar 
datele statistice dovedescö, că la noigri- 
jea  în familiă nu este ds ajunsö, ca prun
cii în etate de ş0se ani sé- fiă pregătiţi 
după recerinţă pentru şcola elementară. 
Eu cutezö a observa, că nu mi-se pare 
a-se puté ajunge aceea, ca báiatulü în 
asilultt de copii së se desvólte în aceea 
măsură ca acasă. Pentru ce? Pentru-că 
o cetă de băieţi, pănă când acasă fiă* 
care ar puté së fiă bucuria şi fala totü 
atâtorü familii, îu grădina de copii pune 
la probă paciinţa seu caritatea oreştină 
a îngrijitorei, ori a doicei, care îngriji- 
tóre nici nu este în stare se înţelâgă pe 
fiă-care din aceea cétá de copii, cu atâtü 
mai puţinii este capabilă pe aceia a-i 
educa şi a’i ajuta întru desvoltarea lorii 
intelectuală şi morală ; deórece desvolta
rea acésta nu se póte întâmpla altcum, 
decâtü prin esemple şi imitaţiune, de- 
câtô prin semnale şi prin armonia afec- 
ţiunilor0, decâtü prin unù dialectü se- 
cretü, care este de atâtea feliurl, câţi 
suntü copiii de educaţi; cheia acestui 
dialeetü numai la iubirea de mamă se 
află, ea singură este capabilă a o între
buinţa cu isteţime.

Unde lipsa aevease ivesce, unde bă- 
iatulü ajunse orfanü, séu părinţii din ori 
şi care causă cuviinciosă nu-şl potü îm
plini datorinţa, acolo are locü escepţiu- 
nea, dérà nu este consultü aceea a o 
face generală. Nu voiescü a vô supăra 
Magnaţi Iluştri! înşirându-vă avantagele 
acelei educaţiunî, care nàscëtôrea însăşi 
o întinde băiatului ei, şi că ce felü de vir
tuţi se ascundtt într'aceea, décá mama nu 
împarte tcu alţii problema educaţiunei băia
tului ei ; numai atâta îndrăsnesefi a aminti, 
că legislaţiunea nu este îndreptăţită a re
teza drepturile părinţilortt ;—şi decumva 
înşişi părinţii ar dori së scape de obli- 
gământultt ce le impune natura, înoă şi 
atuncî cu deadinsulü ar fi de a se cum-

păni, că o plecare atátü de primejdiósá 
merită őre a fi ocrotită?

Dérá de cumva părinţii se opunü şi 
nu dorescü pe băieţii lorü a-i concrede 
sub grijea altuia, atunci sîla acésta a 
asilelorü de copii impusă prin lege pro- 
v6că amesteculü necompetentü alü mi- 
nisteriului de instrueţune publică în 
sfera de dreptü a educaţiunei privata. 
Ea ínsé acestü amestecü nu-lü cu- 
noscü de îndreptăţitO, pentru-că educa» 
ţiunea privată este a familiei, este obiec- 
tulü principalü alü continuităţii vieţii căsă
toriei ; ministrulü instrucţiunei publice nu
mai din dóue motive ar fi îndreptăţittt prin 
normative séu prin legi a se amesteca în tre- 
bile educaţiunei private: ânteiu, de cumva 
interesulü binelui publieü o-ar pretinde 
aceea, a doua, de cumva aceea ar fi de 
lipsă spre a lecui relele educaţiunei în 
familiă.

Motivulü primü, ca obligáméntulü 
asilelorü de copii sé se estindă peste 
totü, n’are locü, deórece orî-şi-care edu- 
caţiune privată corectă se întâmplă deo
dată şi în interesulü binelui publieü, deci 
este de tot superfluu aceea a o regula prin 
lege. Din contră ordinea bună, prin urmare 
interesulü publieü pretinde, ca dreptulü 
părinţilortt sé se lase neatinsü, anume 
acelü dreptü alü lorü, ca înşişi sé potă 
griji pe băieţii lorü, unü dreptü acesta 
neínstráinabilü, pentru-că este împreu- 
natü cu obligăminte, unü dreptü, alü 
cărui realisare tocmai prin părinţi este 
mai cu sémá asigurată, deórece conlo- 
ouinţa neîntreruptă, şi dependinţa spon- 
taneiă a băieţilortt dela părinţi, asigură 
deplinü resultatele acestei educaţiunî pri
vate.

Remediele disordinei, ce s’ar ivi în 
educaţiunea din familiă, aici nu le voiu 
desfăşura, că acele se ţintt de compe- 
tinţa autori tăţilortt de curatelă. Eu dreptü 
aceea, Magnaţi iluştri! din punctü de ve- 
dare pedagogioü ţinO, că este îu intere
sulü societăţii publice, ca obligáméntulü 
asilelorü de copii sé nu se impună ou 
forţa unorü părinţi ca aceia, cari nu-lü 
dorescü.

Acestü proiectü de lege ínsé mai 
are şi o altă lăture umbrósá, care aşiş
derea din aceeaşi sîlă provine; anume 
că §. 4 sub pedépsá de bani oonstrînge 
pe părinţi, ca băieţii lorü dela 3 —6 ani 
să-i trimită în grădina de copii séu în 
asile de copii, de nu cumva vorü dove
di, că băieţii lorü se împărtăşesett acasă 
séu ori şi unde în continuu de îngrijirea 
recerută; şi íntr’acésta ni-se pare a găsi 
aceea lăture umbrósá a proiectului de lege, 
care este vătămătore, pentru-că deadrep- 
tulü taiă în omeniă.

In privinţa teoriilorü ivite pe tere- 
nulü educaţiunei poporului, în deosebi 
ce privesce obligáméntulü generalü alü

instrucţiunei elementare, şi că în ce mă
sură este acésta folositóre, coréspun4é- 
tóre şi posibilă: faţă de aceste cestiunl 
părerile suntü forte diferite. Articululü 
de lege X X X V III din an. 1868 în ces
tiunea acésta, după părerea mea încă 
totü neresolvatü, a luatü posiţiune, când 
în §. 1 a decretatü, că fiă-care părinte 
este obligatü pe băiatultt séu, de cumva 
nu s’ar fi íngritü despre educaţiunea 
aceluia acasă séu în vre-unü institutü 
privatü, a-lü purta la şcola publică dela 
alü 6-lea anü ímplinitü alü etăţii pănă 
la alü 15-lea anü ímplinitü.

Legislaţiunea luándü astfelü posi
ţiune într’o cestiune deschisă, şi instruc
ţiunea ̂ elementară prin lege devenindü 
peste totü obligăt-ore, textulü legii faţă 
de libertatea ce a fostü în vieţă pănă 
atunci, fu formulatü aşa, ca pănă când 
înainte de aceea presumpţiunea stetea pe 
lângă libertatea părinţilorO, după aceea 
obligáméntulü părinţilortt s0-şî asigure 
sie-şl avantagiultt persumpţiunei, şi pă
rinţii să fiă datori, de cumva nu ar voi 
a şl trimite copiii la şc01ă, a dovedi, că 
să îngrigesett în altü modü de instruc
ţiunea elementară a pruncilorü lorü, 
acésta, Magnaţi Iluştri o pricepü, pen
tru-că acesta este consecinţa logică a 
faptei, că s’a luatü posiţiune într’o ces
tiune deschisă.

Deră cumcă nu într’o cestiune des
chisă în privinţa căreia se póte lua po
siţiune, ori a nu se lua, — ci în privinţa 
unuia dintre cele mai sânte drepturi şi 
obligăminte, cum este tocmai, ca părinţii 
prin grijă să-şi scutâscă băieţii de 3—6 
ani de primejdiile, ce i-ar puté ajunge, 
şi să-i ajute pe aceia întru desvoltarea 
lorii corporală, intelectuală şi morală;— 
oumcă în privinţa unui astfelü de obli- 
gământtt, dictattt de cătră însa-şl natură 
íntr’acestü proiectü de lege presumpţiu
nea se aşa4ă astfelü, ca şi cum părinţii 
câtu-i ţ0ra unguréscá nu şi-ar scuti co
piii, şi nu s’ar îngriji de desvoltarea lorü 
corporală, intelectuală şi morală: acesta 
taiă în omeniă şi este vătămătorO. — 
De cumva se 4ice, că toomai de aceea 
a fostü constrínsü guvernulü a propune 
acestü proiectü de lege, tocmai de aceea 
este silitü a obliga pe părinţi, să-şi tri
mită băieţii în asile de copii, de nu 
cumva dovedescü, că-şi împlinesctt obli- 
gamintele dictate de natură: acésta în- 
sémná presumpţiunea a o pune în modü 
ca şi cum părinţii nu şi-ar împlini obli- 
gămintele lorü naturale, ceea oe aievea 
este vătămătortt.

De sub greutatea unei asemenea 
acuse, că adecă părinţii nu-şl grijesett 
băieţii, nimenea nu va puté uşorii să 
scape, deórece pe temeiultt acestei legi 
presumpţiunea de dreptü stă pe lângă 
aceea, că nu-şl grijescü băieţii: deci nu

acusatoriulü, care împutâ o acusă atâtii 
de gravă, ci maica ests datóre a dovedi 
contrariulü.

(Jă ce felü de nedreptate se ascund© 
în punerea acesta a presumpţiunei, na 
voiescü a o descrie mai pe largü. Ajun
gă-mi a mé provoca la acea singură îm
prejurare, că pană când de o parte năs- 
cutultt ori şi cărortt conjugi în sensulü 
legei se socotesce de legitimü, şi pă
rinţii acésta o potü deplinü legitima ou 
estrasulü din matricula botezaţilortt în 
modü ca acela, cátü décá i-ar plesni 
euiva în minte a afirma oontrarultt, elő. 
este datorü a dovedi cu dove4i legale 
înaintea judecătorului, că băiatultt res
pectivei mame nu este legitimii, păn& 
atunci de altă parte prin legea acésta, 
durere, decă cineva ar porni acusa, că 
mama aceea nu-şl grijesce băiatultt, deja 
nu elü, acusatorultt, este datorü a do
vedi, ci presumpţiunea militeză pe lângă 
acusatorultt, şi biéta acusată este obli
gată a se legitima, că 4el*> densa-şi gri
jesce băiatultt, şi încă cu ce felü de do- 
ve4î? Căci de esemplu atestatulü, ce 
l’ar estrada parochulü în acelü înţelestt, 
că cutarea mamă îşi grijesce pruncii ei, 
unü astfelü de atentatü estradatü de 
cătră oonducétorultt párintescü şi ju- 
decătorultt competenta altt consciinţei 
popórelorö creştine, legea nu-lü admite 
ca davadă competentă; ma cu privire 
la grădinile şi la asilele de copii comu
nale ori ale sfatului, parochulü nici că 
este din oficia membru alü comisiunei 
de inspecţiane, deci acolo nici că se bu
cură de votü.

De aci urmézá, că părinţii prin legea 
acésta se constrîngtt cu dove4l cu multtt 
mai importante, mai cercustanţiale şi 
astfelü ca mai multe spese împreunate 
a dovedi înaintea aparatului de inspec- 
ţiune, prevă4uttt în §§ 23—26 ai pro
iectului, că ei pórtá grijă de băieţii lorü, 
decátü cu cari suntü capabili a dovedi 
înaintea judecătorului, că prunculü lorü 
este legitimü.

Dérá acestü proiectü de lege, Mag
naţi Iluştri! avantagiulü presumpţiunei 
încă nici întru acelü casü nu este aple- 
catü a’lü asecura pe partea părinţilortt 
décá aoeştia de regulă amăsurattt chiă- 
mării lortt petrectt acasă, şi aşa mai bine 
se íngrijesoü de băieţi, decâttt chiar de 
lumina ochilortt proprii. Cine nu ar sci, 
Magnaţi Iluştri! ce locü importantü cu
prinde în Ungaria pe terenuitt economiei 
naţionale tocmai în industria de casă? 
Cine nu ar sci, câte mame de familiă 
îşi provédü totă familia cu albe ţesute 
acasă cu ostenéla propriă? Câte mame 
de familiă îşi îmbracă pe ai să cu ţ$să- 
ture trainice, coréspun4étóre şi adese de 
valóre artistică?

Cumcă într’o astfeliu de ţeră, între

înaintea covorelortt sclipesctt pusei, pis- 
tole şi săbii bogaţii împodobite cu ar
gintii. Unii cuptortt este aşe4attt la pă
rete. Curată este podela de Iutii bine 
bătuttt. In colţulii dinainte este întinsă 
pâslă, pe pâslă sunttt aşe4ate cov6re, 
peste acestea perinl moi. Şi pe cov6re 
şed ii Tătari, toţi în pantofi: celtt negru, 
celii roşu şi trei alţii. Ei se razimă cu 
spatele de perinile cu puftt, înaintea 
lortt pe-o scândură rotundă sunttt plă
cinte de hrişcă şi într’o strachină unttt 
topitii, mai departe într’untt ulciortt bere 
tătărescă numită „busa.“ E i mănâncă cu 
degetile, mânile li sunttt unsurose.

Negru sare în pici6re şi poruncesce 
lui Şilinii să şedă de-oparte, nu pe co- 
vorii, ci pe pământulii golii. Dup’aceea 
se ghemuesce eră pe covortt şi îşi cins- 
tesce 6speţii cu plăcinte şi busă. No- 
gaiculii aşe4& p© Şilinii la loculii ară
taţii, îşi descălţâ papucii, cari îi pune 
lângă uşă, unde stau şi ceilalţi păpuol, 
şi şede pe pâslă mai apr6pe de Domni. 
Cu poftă se uită, cum mănâncă ei, şi-i 
eurgti balele.

După-ce Tătarii gătarâ cu plăcintele, 
veni Tătăroica în cămaşă şi ismene, cu 
băiata, pe capii c’o năframă. Ea duse

şi le întinse o cofă frumósá cu gura 
strimtă. Tătarii îşi spălară mânile, le 
împreunară, apoi îngenunchiară, suflară 
în tóté părţile şi 4iceau rugăciuni. După- 
ce şi-au mai petrecutei niţelii în felultt 
lorü, unulü dintre ospeţl agrăesce pe 
Şilintt în limba ruséscá:

„Pe tine,“ 4*se arătândtt pe Tă- 
tarulü celtt roşu, „te-a prinşii Casi-Mu- 
hamed. Eltt te predă lui Abdul-Murad.w 
Şi arăta cu degetultt pe Negru. „Abdul- 
Murad este acum domnultt tău.“

Şilintt nu réspunde nimicü. Acum 
începu sé vorbéscá Abdul-Murad, ară
tândtt spre Şilintt de repeţite - ori. Tăl- 
maoiultt 4ice:

„Eltt îţi poruncesce să scrii acasă o 
sorisóre, ca să trimită bani, să te răs
cumpere. Décá va căpăta bani, te va 
elibera.“

Şilintt se gândesce şi íntrébá:
„Câţi bani vré pentru răscum

părare?“
Tătarii se siătuescO între ei. Tălma- 

ciulü 4 ice :
„Trei mii de ruble.“
„Nu“, răspunse Şilintt, „trei mii nu 

potü plăti.“
Abdul sare în süsü, dă din mâni

şi strigă cătră Şilintt câteva cuvinte, 
cre4ândü, că îlü va înţelege. Tălmaciultt 
traduce:

„Cátü dai tu?“
Şilintt se gândesce niţelii şi 4*ce : 
„Cinci sute de ruble.“
Tătarii protestară prin strigăte toţi 

de-odată. Abdul se răsti la celtt roşu, 
elü trăncâniă aşa de mulţii şi de iritattt, 
încâttt îi stropiau bale din gură. Celtt 
roşu într’aceea scăpărâ numai din ochi 
şi plioscăi din limbă:

Eră începe tălmaciultt.
„Domnului tău îi suntü prea puţinii 

cinci sute de ruble. Eltt însu-şl a plătittt 
pentru tine două sute de ruble; Casi- 
Muhamed îi era datorii cu ele. Eltt te-a 
luaţii în locultt datoriei. Trei mii de 
ruble — pentru mai puţinii nu se póte 
elibera. De nu vei voi sé scrii, vei fi 
aruncaţii într’o grópá şi bătuttt cu bioiulü.“ 

Ei, gândi Şilintt de te vei arătafri- 
cosü, cu greu te vei ţine pe picióre. 
Eltt răspunse tălmaciului :

„Şi tu spune-i cânelui, că decă mă 
năoăjesce nu capătă nici o copeică — 
atunci, nu voiu sorié de locü. N’am frică 
de voi, şi nu mă voi teme niciodată de 
voi, cânii or ü.u

Tălmaciu traduse şi Tătarii érá se 
sfătuiră între sine. Multtt timpii se totü 
sfătuiră ei între sine, după aceea sări 
celtt negru, se apropia de Şilintt, rîse 
şi-i striga câte-va cuvinte.

Tălmaciu traduse: „Dă o mie de 
ruble! “

Şilintt rămase pe lângă promisiunea 
sa: „Mai multtt ca cinoi-sute de ruble 
nu dau. Décá mă veţi omorî nu veţi 
căpăta nimicü.“

Eră să sfătuescii Tătarii între sine 
trimitü peNogaiculii din casă, şi privescă 
când la Şilinii, când la uşă. Acum vine 
Nogaicultt îndărăttt târândii după sine 
unü omtt grastt, hainele ’i sunttt sfârti- 
cate, pioiórele lui gólé sunttt strînse 
într’untt butucii.

Untt strigăttt de mirare eşi din piep- 
tulü lui Şilintt, când recunoscu pe Cos- 
tilinü. Şi pe elü l’au prinsü. — I-au pusii 
pe amândoi lângă olaltă. Pe când Tă
tarii priveau la ei cu gurile căscate, ei îşi 
povesteau păţaniile. Costilinü spune, că 
calultt lui nu l’a pututii mâna mai de
parte, eltt stătu pe locü, pe lângă aceea 
nui-se descărca nici puşca; Abdul 1’» 
ajunstt, şi l’a prinsü.

Abdul sări în süsü, arătâ spre Cos-



Nr. 62—1891. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina o

astfel a de împrejurări mama, oare atâta 
ostenesee în folosula copiilora săi, încă 
osebita 86 fiă obligată a se legitima, 
că-şl grijesce băieţii de 8—6 ani; acesta, 
Magnaţi Iluştri! după priceperea mea, 
este o pretensiune marginişă cu aşa o 
şicanare prepuit6re, de care a mântui 
publicula oontribuent, pentru acesta înalta 
casă a magnaţilorii ar fi o problemă vred
nică de consideraţiune, care ar provoca 

jşi gratitudine.
In urma acestora, de6rece acesta 

proieota de lege doresce să vindece 
peste tota în generala una râu, oare nu 
se ivesoe peste tota, vre să’la vin- 
deoe o’una leaca drastica, pentru-că con
trariu naturei, care destramă legătura 
de familiâ; — de6rece acesta proiecta 
de lege sub pedâpsă de bani impune pă- 
rinţilora sila de a’şl trimite băieţii la 
asile de copii, măcara de i-ar şi îngriji 
pe aceia acasă după recerinţă şi presump- 
ţiunea de drepta o statoresoe astfeliu, 
ca şi cum părinţii nu şi-ar griji băieţii;
— prin urmare întru procurarea dove- 
4ilora le impune o procedură cu mai 
multe spese împreunată, deoâta cu care 
pota să dovedesoă legitimitatea prun* 
cilora lora: eu nu pota să partinesca 
acesta proiecta de lege, şi vă roga, Mag
naţi Iluştri! înduraţi-vă a denega aoes- 
iuia oonsemţămentula nostru.*)

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din comitatul A Timişului;

Fizesü, 4 Martie 1891.

Ca în tota anula, aşa şi acum, în 
Dumineca lăsatului de brânză, bravula 
nostru învăţătora M artini Ţapu a data 
în localitatea scólei române, clasa II, o 
petrecere poporală împreunată cu una 
concerta arangiata ou şcolarii. Programa 
concertului a fosta alâsă câta se póte 
mai bine. S ’au cântată în trei voci 11 
poesii naţionale din cele mai frumóse, 
ér o şcolăriţă a cântată solo poesia „Eu 
«unt fiică de Româna.“

Printre aceste cântări s’au decla
mata de şcolari şi şcolăriţe 11 poesii 
asemenea dintre ^oeîe mai frumóse şi 
mai românesc!, ér 2 şcolari au reprodusa 
una dialoga.

Scóla a fosta îndesată de părinţii 
jşi mamele scolarilora, cari vărsau la
crimi de bucuriă, aucjinda din gurile mi- 
cuţilorft fii cântându-se şi declamându-se 
faptele moşilora şi strămoşilora noştri. 
Două din trei părţi din publicula adu
nata n’au avuta loca în scolă, ci se în- 
bulcjiau pe la ferestri, ca să audă şi ei.

După ce s’a isprăvita cântările şi 
declamările susa amintite, fiinda una 
timpa forte plăcuta şi căldurosa, d-la

*) După „Unirea“.

învăţătora, ca să facă plăcere şi mulţi- 
mei de-afară, a eşitfi cu şcolarii afară îna
intea sc61ei şi aci drăgălaşii copii şi fe
tiţe au jucata forte punctuosa jocurile 
obicinuite la noi, adecă: „Hora“, „Ar
deleana“, „Bănăţana“ , „Măzărica“ şi 
„De doi“.

D-la învăţătora Martina Ţapu me
rită t6tă lauda şi recunoscinţa nostră, 
pentru-că d-sa ca învăţătora credinciosa 
în decursă de 30 de ani, de când se 
află la noi ca învăţătora, a lăţită învă
ţătura între poporala nostru aşa de tare 
încâta nu se află nici o familiă în să
tula nostru, în carea să nu se afle câte
3 şi 4 cărturari, deşi când a veniţii d-sa 
la noi abia se găsiau de tota puţini căr
turari. Acum însă mulţi din şcolarii săi 
se întorca dela cătane oăprarl şi firerl.

In privinţa politică tota d-sa ni-e 
conducătorula; d-sa ni-e preşedintele 
partidei n6stre naţionale din oereula 
Bocşei române. D-sa este stâgula nostru 
naţionala pentru întregft cerculă acesta; 
poporula se adună cu dragoste şi încre
dere în jurula d-sale, precum s’a do
vedita acesta şi mai deunăzi, căci la in
vitarea d-sale sute de Români au aler
gată spre a se sfătui în causa Kisdedo- 
vurilortt.

D la Ţapu e conducătorula Reu
niune! învăţătorescî din întrega diecesă 
a Caransebeşului de 20 ani; e comisara 
şcolara de vr’o 24 ani; a fosta deputata 
în sinodula eparchiala din Caransebeşa 
18 ani după olaltă; a fosta mai mulţi 
ani asesora în senatula şcolara, în fine 
d-sa a ajunsa şi deputata în congresula 
naţionala din Sibiiu.

La t6te acestea l’a ridicata popo
rula româna pentru faptele sale româ
nesc! şi consciinţi6se; apoi mai <}ică 
cineva, că poporula româna nn-i recu- 
noscătora faţă cu binefăcătorii săi?

Ama amintita acestea pentru ca şi 
pe ace3t.ă cale să arătăma recunoscinţa 
şi mulţămita nostră faţă cu soumpula 
nostru învăţătora, oare ne-a luminata 
astfeliu, că astăcfl putema şi noi ceti 
scumpa nâstră f&iă „Gazeta Transilva
niei“. Credema că nu greşima, decă 
punema pe d-lă învăţătora ala nostru, 
Martina Ţapu, ca esemplu pentru toţi 
învăţătorii români.

Mai mulţi locuitori din Fizeşti.

Din comitatulix Torontalului j
Foeni, 7 Martie 1891.

Concertula şi petrecerea poporală, 
ce s’a data în comuna nostră Foenî la
27 Februarie st. v., în ospătăria cea 
mare, a succesa minunata. Publicula 
s’a adunata destula de frumosa fiinda 
cu acestă ocasiuae şi ţinuturile înveci
nate representate, parte prin ţărani, parte 
prin inteligenţă.

Concertula s’a începută la Si/2 óre 
séra. Prima dată a păşită pe bină co
rala plugarilora noştri. Corala nostru, 
înfiinţata abia de doué luni întru me
moria fericitului Mecenate ala nostru 
Antoniu Mocsonyi de Foenî, sub dirigenţa 
bravului corista din Cliisetău Dimitrie 
Şiumaniij a arătata progrese îmbucu- 
rátóre.

Răuşita acestei petreceri este a se 
atribui preşedintelui corului, d-lui Ma- 
teiu Milencoviciu, învăţătora în loca, şi 
vrednicului bărbata şi membru ala co
rului Ioană Ţibuj cari ambii s’au stră
duita, ca acéstá petrecere să succódá 
câta mai bine.

La concerta au luata parte şi Stim. 
domnişore nepóte ale Ilustrei Dómne 
Laura de Mocsonyi.

Suocesula materiala ală petrecerei 
a fosta de 46 fl. 80 cr., din cari sco- 
ţîndu-se ckeltuelile în sumă de 16 fl. 
33 cr. au rămasa venita curata 30 fl.
47 cr. Peste preţuia de întrare au con
tribuita : Stimab. d-re de Cernoviciu 3 fl., 
Hofbauer Árpád, not. com. 3 fl., Mateiu 
Milencoviciu, înv. 1 fl., d-ra Ana Laza- 
roviciu, învăţăt0re 1 fl., Nicolae Popa, 
preotü 1 fl., Svetozar Pavloviciu 1 fl.,
B. Pavloviciu 1 fl., Costa Popoviciu 2 fl., 
Mija Sirotan 50 cr., N, G-ross, adj. 
not. în Săroia 1 fl., Sorié N., adj. not.
2 fl., la olaltă 16 fl. 50 cr.

Primésoá toţi onor. d-nl şi d-ne, 
cari au binevoita a contribui cumijlóce 
morale şi materiale la înfiinţarea acestui 
fonda ala corului nostru vocala, mulţă
mita nostră, ce li-se aduce pe acéstâ 
cale în numele corului nostru vocala.

jFoenî, 7 Martie.
Pava Bogdanű,

c a s s a r u l ù  c o r u lu i .

Esposiţiunea din Timişora.
Ama împărtăşită cu altă ocasiune, 

că la iniţiativa camerei comerciale şi 
industriale din Timisóra, se va arangia 
acolo o esposiţiune, industrială şi eco
nomică bănăţână, care va dura dela 19 
Iulie pănă la 30 Septemvre st. n.

Inteligenţa română din Timişi0ra a 
hotărita, ca şi Românii să ia parte la 
acea esposiţiune, pentru ca lumea să 
aibă ocasiune de a vedé şi lucrurile cele 
frumóse ale Românilora şi să se convingă 
despre hărnicia poporului nostru románü 
din acela ţinuta adevărata românesca. 
In scopulă acesta s’a constituita în Ti- 
miş0ra unű eomiteta eseeutiva románesoü. 
Preşedintele acestui eomiteta este d-ia 
Pavelű Botariu, redactorula. „Luminăto
ri ului“, ér seoretara e d-la loanü V. Bar- 
cianu, prima-colaboratorulü „Luminăto
rului“.

Aceşti domni, în numele comitetu
lui rogă pe toţi Românii, dér mai alesă 
pe femeile române din Bánata ca să 
facă tota ce le stă în putere pentru a 
trimite la acestă esposiţiune câta mai 
frumóse şi mai felurite lucrări de ale 
lora. Anume s'ar puté trimite: tota fe-

lula de grâurl, păstăi6se, nutreţuri; apoi 
miere, ciară, lapte, brârză; tota felulft 
de legume frumose, pome, fructe; vite, 
cai, porci. Apoi diferite lucruri ţinătore 
de artă şi de industriă. Mai de mare în
semnătate este însă pentru noi industria 
textilă, precum sunta lucrurile şi ţesătu
rile din cânepă, ina, mătasă, aţă etc., 
apoi covore, cătrinţe, oprege, ştergare, 
cămăşi şi alte de acestea, cu cari ţăran
cele române vor a ave ocasiune de a se
cera nouă laude şi de a arăta, că nici 
ele nu stau îndărătula surorilora lora din 
părţile Caransebeşului.

Lucrurile destinate pentru esposiţiă 
sunta a se trimite „Comitetului esecutivti 
ala esposiţiunei în Timiş6ra“ în timpultt 
dela 10 pănă la 20 Iunie s. n. 1891. Co- 
mitetula acesta e gata a da informaţiuni 
la ori cine cere; obiectele trimise le va 
lua pe răspunderea şi în grijea loră, 6r 
pentru cei ce ar dori să vândă anumite 
lucruri din cele espuse, comitetula le va 
vinde.

C o n v o c a re .
Adunarea generală a Asooiaţiunei 

pentru sprijinirea învăţăceilora şi soda- 
lilora români meseriaşi din Braşova se 
convocă în sensula statutelora art. X IV  
pe Duminecă în 31 Martie a. c. st. v. 
la 3 óre după amet|I în sala de desemnű 
a gimnasiului româna din Braşova.

Onoraţii Domni membri ai Asocia- 
ţiunei şi toţi Românii bine simţitori şi 
doritori de înaintarea scopului ei sunttt 
rugaţi a lua parte la acestă adunare get* 
nerală.

Obiectele de pertractare sunta: 1. 
Raportula Comitetului despre Activita
tea sa în a. 1890. 2. Alegerea unei Co- 
misiunl pentru înscrierea de membri noi.
3. Raportula Cassei pe a. 1890. 4. Ra
portula despre revidarea socotelelora pe 
a 1890. 5. Starea bugetului pe a. 1891.
6. Alegerea şi constituirea Comitetului.
7. Propuneri eventuale de sine stătăt6re.
8. Raportula Comisiunei alese pentru 
înscrierea de membri noi.

Braşovăt în 15 Martie 1891.
Yasile Sfetea,

preşedinte.

I n s c i i n ţ a x e .
La însărcinarea comitetului centralft 

ala „Reuniunei învăţătorilora rom. din 
Distriotula ala X-lea (Braşova) subscrişii 
aducă pe calea acesta la cunoscinţa On. 
publioa, oumcă din f6ia reuniunei „Şcâla 
şi Fam ilia“, apusă incâ cu 1 Iuniu 1889, 
se mai găsesoa esemplare atâta complete, 
câta şi necomplete, din toţi anii apari- 
ţiunei ei. Doritorii de a-o posede sunttt 
îndrumaţi a se adresa numai la d-ltt 
lonu Aromi, învăţ. în Braşova, dela care 
pe lângă preţurile mai josa arătate şi le 
vora pute procura.

Esemplarele anului I-iu, ca compecte 
se eliberâză pe lângă preţuia redusa de
1 fl. 50 cr., cele din anula ala II-lea oa 
neoomplecte ou 75 or., 6r cele din anultt 
ala IlI-iea ca complecte cu 1 fl., plus 
porto.

Braşovii, 14 Martie 1891.
Ioanii Popea N. Bârsană

preşed. secretarii.

tilina şi 4ise câteva vorbe. Tălmaoiula 
traduse, că ei amândoi sunta proprieta
tea unuia şi aceluiaşi domna ă căruia 
sumă de răscumpărare va sosi mai în- 
tâiu, pe acela îla va elibera mai întâiu.

„Vec Î tu, 4ise eltt cătră Şilina, tu 
eşti sălbatica şi cameradula tău e liniş
tita. Ela a scrisa acasă, i-se voră trimite 
cinci mii de ruble. Ela va fi hrănita 
bine şi nu i se va întâmpla nimicü.“ 

„Facă cameradula meu, ce-i place, 
ela póte este avuta, eu însă nu sunta 
bogata. Cum am 4 'söj a9a rămâne. Omo- 
rîţi-mă decă vreţi, folosă nu veţi trage 
din asta. Dér mai multa oa oincl-sute
*de ruble nu scriu.“

După o tăcere lungă érá sare Ab- 
dul şi aduce una geamantana mica scóte 
din ela condeiula şi una petecă mictt de 
hârtie, le întinde lui Şilina, îla bate pe 
umeri şi prin semne îi d& să înţelegă, 
ca să scrie. Prin urmare se învoi cu 
cincl-sute de ruble.

„Mai aveţi încă răbdare“, striga Şi
lina cătră tălmaciu. „Spune-i să ne hră- 

. nes că şi îmbrace bine, cum se cade, să 
nu ne despartă — la olaltă voma fi mai 

-voioşi — şi să nu ne ţină în butuca.“ 
pioânda acestea şi uifcându-se la Ab-

dul, trebui să rîdă. Şi Abdul rîse şi 
răspunse:

„Vă dau hainele cele mai bune, o 
zeche de cercheza şi cisme, puteţi mer
ge la nuntă cu ele. Mâncări să căpătaţi 
ca nisce prinţi. Decă vreţi să trăiţi îm
preună, puteţi trăi în şoprona. De bu- 
tuoa însă nu vă pota elibera — o să-mi 
fugiţi, totuşi nóptea voiu lăsa să vi-le ia 
josa.

Ela se apropiă de Şilina îlă bate 
pe umera şi începe să-o rupă pe ru-
sesoe:

„Tu buna — scrii — eu buna.
Şilina scrie o epistolă; ca să nu 

ajungă la destinaţiă, scrise o adresă falsă. 
Şi-şi gândi: vomü fugi.

Pe Şilina şi Costilina îi duseră în şo
prona, le duseră acolo una ulciora cu 
apă, pâne, două rânduri de haine de 
cerchezi vechi şi cisme de soldaţi pur
tate, cari fără îndoiâlă au fosta luate 
dela soldaţi ucişi. Nóptea îi eliberau de 
butuci şi îi închideau în şoprona.

III
Aşa tr&iră Şilina cu soţu-sfiu o lună 

întregă. Abdul glumea totdeuna:
„Tu, Ivantt, buna ; eu Abdul buna“.
Dér îi hrănea rău. E i oftpătau nu

mai pâne nedospită, din făină de hrişcă 
ori aluatü necopta.

Costilina mai scrisese odată acasă ; 
fiind-că banii nu sosiseră se simţia forte 
descuragiata. pile întregi şedea în şo
prona socotinda când ar pute sosi epis
tola, ori dormia. Şilina de altă parte, 
şcia, că epistola, scrisă de ela, nu póte 
nimeri, şi nici nu mai scrise alta.

De unde, îşi gândesce ela, să iea 
mama aţâţa bani, ca să mă răscumpere. 
Că-4l ea a trăita mai alesă din ceea-ce 
îi trimeteama eu. Când ar trebui să 
adune cincl-sute de ruble s’ar ruina. Dum~ 
ne4©u mă va ajuta ca să mă scapă în
sumi.

Şi ela umblă legata în butuci prin sata, 
fiueră or! lucră câte ceva cu mâna: face 
păpuşi de Iuta, ori împletituri din nuele
— în de aoestea era mare meştera.

Odată făcu o păpuşă cu nasa, cu 
pioióre şi mâni în cămaşă tătărâscă şi
o puse pe coperişa.

Fata lui Abdul, Dina, vă4u păpuşa 
şi chi&mâ pe Tătăroice. Ele îşi puna 
jostt ulciórele de apă, oască gura la 
coperişa şi rîda. Şilina ia păpuşa de pe 
coperişa şi le-o întinse lora. Ele rîda 
dér nu cutézá să pună mâna pe ea.

După ce se depărtâză Tătăr6iceler 
Şilina se duce în şoprona, păpuşa însă o  
lasă pe pământa. In curenda veni Dina 
tota de-a fuga, se uita jura împrejura, 
puse mâna pe păpuşă şi o tuli cu ea.

A doua 4i, în răsărita sórelui, Dina 
iese din colibă. Ea ţinea în mână pă
puşa, care într’aceea o împodobise ou 
nisoe petecuţe roşii, o legăna ca p’untt 
copila, şi-i cânta una cânteca de lâgăntt. 
Dér îndată după aceea veni o femeiă 
bătrână, o înfrunta, îi smulse păpuşa 
din mână o sparse şi trimise pe Dina 
d’acolo.

Şilina fáoú altă păpuşă, care era mai 
frumosă decâta cea stricată, şi o dete 
Dinei.

Odată aude Dina ulciorula şi-ltt puse 
josa, ea se uita la ela şi rîde, arătândtt 
asupra ulciorului. De ce-i vine să rîdă? 
se’ntreba Şilina. Ela apuoâ ulcîorultt, cre- 
4ânda că-i cu apă, şi-la duse la buze. 
Era plina ou lapte. După ce a béutö* 
strigă: „BunÜ !u

Cum s’a bucurată Dina de asta! 
„Buna, Ivan, buna!“ striga ea veselă* 
sări în susa, bătu în pălrnl, îi smuls» 
uloiorula din mâni şi-o luâ la fugă.

Intr'ascunsfi îi aducea ea în tótft.
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dorobanţulă română a împlântata 
pe reduta Griviţei stégulü victo
rioşii alu României independente.

Şi astăc}Î, ca şi’n timpurile cele 
vechi, se cere s’avemă curagiu 
resboinică; acesta înse nu mai 
este singurulă, de care avemu 
lipsă. Mai însemnatu şi în genere 
mai trebuinciosă decâtă acestă cu
ragiu mai mulţii animalicii este 
curagiulă, care e împreunaţi! cu 
înţelepciune, care se arată în 
perseveranţa, ce tace şi face, cu
ragiulü, care pentru dreptă şi pen
tru adevără este hotărîtu a se- 
verşi şi a suferi tóté. Acestu cu
ragiu este încă mai eroicii decâtu 
acea vîrtute ostăşăscă, care se re
pede orbişu asupra duşmanului 
şi care se resplătesce cu rangu şi 
onoruri orî cu lauri scăldaţi în 
sânge.

Acesta este curagiulü moralű, 
care ne arată adevărata bărbăţia, 
precum şi pe adevărata femeiă; 
curagiulü de a căuta adevărulă şi 
de a’lă spune, curagiulü de a fi 
dreptu şi cinstitü, curagiulü de a 
nu te lăsa se te ducă în ispită, 
curagiulü de a’ţi împlini datoria. 
Aceluia, care nu posede acesta 
virtute îi lipsesce chezăşia de a şi 
le pute păstra pe celelalte.

Fiă-care pasă, ce l’a făcută 
omenimea înaintândü s’a făcuţii 
în faţa greutăţiloră, ce se împotri
veau de cătră nisce luptători tărăde 
frică de împărăţia cugeteloru, fiă 
mari descoperitori, băi baţi de studiu 
seu ori ce alta. Nici o faptă mare, 
nici unü adevéru mare n’a fostü 
recunoscutü fără de lupte crâncene.

Cicero cjice: Tăria şi eroismulü 
spiritului se dovedesce mai alesü 
în două chipuri: întâiu prin dis
preţuirea bunuri] orü esterne, care 
îşi are rădăcina în acea convin
gere, că omulă trebue se admire 
numai aceea şi se nisuescă numai 
după aceea, ce e dreptu şi cuviin- 
ciosü şi care convingere ne pune 
în stare de a nu îngenunchia nici 
dinaintea duşmaniloră nici dina
intea sorţii. Mai departe se dove
desce tăria şi eroismvlă spiritului 
prin fapte mari şi frumóse, dér 
şi prin fapte grele şi cari pretindü 
totă feliulü de jertfe, ba chiar şi 
viaţa. Căci er< ismulü, care suportă 
pericule şi necazuri pentru o causa 
nedreptă, nu numai că nu este 
virtute, ci este chiar o greşăla. 
De aceea Stoicii t îcu, că erois
mulü este virtutea, care se luptă 
pentru dreptü.

In Tusculane c}ice Cicero : Cu-

ragiulu se arată mai alesă în doue 
lucruri: în despreţuirea morţii şi 
în despreţuirea durerei. Acestu cu 
ragiu trebue se’lă dovedimu. decă 
voimu se fimu bărbaţi.

Elă eiteză maijosu caesemplu 
pe Theramene, care fîindu con
damnaţii la morte de cei treicjeci 
tirani, a golitu paharulă de ve- 
nină dintr’odată. Elu cjise rî(}endă: 
„beu acestu paharu în sănătatea 
irumosului K ritia“, acela, care era 
causa de căpeteniă a morţii sale. 
Giecii obicinuiau se spună nu
mele aceluia, căruiă îi predau pa
harulu. Theramene dădu apoi pa
harulu sclavului care îlu adusese, 
cu cuvintele: „Grăbesceşi dă ace
luia paharulu!“ — Aşa glumea elu 
cu mortea în inimă, şi într’ade- 
veru a prec|isu bine lui Kritia, 
căci curendu după aceea muri şi 
acesta de aceeaşi morte.

Totă la acestă morte a fostu 
condamna tu, precum scimă, So- 
crate, când era de 72 de ani,pentru- 
că învăţăturile lui înalte au părută 
primejdiose şi incomode spiritului 
de partidă şi prejudeţeloră tim
pului seu. Fu învinuită, că ar fi 
stricată tinerimea, întroducendă 
alţi cjei decâtu aceia, pe cari îi 
adora Atena. Elu avu curagiulă 
se înfrunte nu numai tirănia ju- 
decătoriloru, cari l’au condamnată 
pe nedreptu, ci şi clevetirile mul- 
ţimei, care nu’iu pricepea. Elu 
muri vorbindu de nemurirea su
fletului ; cele din urmă cuvinte ale 
lui cătră judecători au fostu: E 
timpă se mergem ă, pentru mine 
la m6rte, pentru voi la vieţă;cine 
din noi înse are s6rtea cea mai 
bună, acesta nimeni nu o scie, 
afară de Dumnezeu! (Va urma.

IE?a,p a r ’u .d .e le .
Culése delà nisce ursari, cari treceau din Pre- 

dealü în Transilvania.

Sô nu trecemü casele
Paparudele.

Së pornescă ploile
Paparudele.

Să nu fiă secetă
Paparudele.

Së luămă uroiôrele
Paparudele.

Să descuiămă ceriulă
Paparudele.

Sô sunămă cheiţele
Ha Mario ha.

Së pornimü ploiţele
Ha Mario ha.

De Jo i pănă’n Joi
Ha Mario ha.

TKLXHKAJHKLE „0135. TKAMl»‘
(Serviciulti biroului de coresp. din Pesta)

Viena, 28 Martie. Unu comuni- 
catu alu stângei unite germane 
asigură, că la ultima consfătuire 
nu s'a luată nici-o decisiune asu
pra formărei unei maiorităţî în ca
mera deputaţiloru seu asupra or- 
ganisaţiunei formale a unei maio
rităţî. Din ambele părţi s’a ară
tat u numai aplecare de a intra în 
atingere din casu în casu pentru a 
conduce afacerile parlamentare.

Parisu, 28 Martie. Ducele Luynes 
desminte categoricii scirea, că 
ducele de Orleans ar fi fostu în 
Parisu.

Belgrad, 28 Martie. Meetingulă 
clasei comercianţiloru a fostu nu
meroşii cercetatu. S ’a decişii ca 
se se adreseze încă astăc î o pe- 
tiţiune la cameră cu privire la da
rea de consumă. Se observă o 
mare iritare printre poporaţiune.

Abbazia, 28 Martie. Astăc[Î după 
prâneju a întreprinsă contesa Freiss 
dimpreună cu fiulu ei contele Kes- 
selstadt o oscursiune pe-o barcă cu 
ventrele, deodată se ridică unu 
Siroco puternicii, care răsturnă 
barca, Contesa Freiss şi contele 
Kesselstadt, s’au înecatu. Contele 
Freiss inse fii scăpatu de doi ma
rinari.

CARACTERTJLtJ .*)
î n ş i r u i r i l e  o a r a c te r v i lu i .

I. C u r a g iu lu .

In lupta vieţei, ca şi în ori ce 
alta, se cere mai întâiu de tdte 
ca omulă se aibă curagiu.

Nc i Românii dintre Dunăre, 
Tisa şi Carpaţî am moştenită dela 
străbunii noştri, odini6ră porunci
torii lumei, curagiulu resboinică. 
Vitejia Românului a ieşitu la ivelă 
în totă strălucirea ei de când pa
triotismului înflăcărată alu fiiloru 
celoru mai bravi şi luminaţi ai 
nemului nostru a începută a do
vedi lumei: ,,că’n aste mâni mai 
curge unu sânge de Romană“, 
lăcendă se se audă erăşi de nu
mele colonişti] oră lui Traiană din 
Dacia, nume, ce părea că s’a pier
dută în negura sclaviei şi era 
aprâpe cu totulă uitată. Lumea 
vorbesce a^i cu respectă de vi
tejia soldatalui română. Căpete
niile împărăţiei n6stre o cunos- 
ceau dela Custozza, er lumea în- 
tregă se convinse despre ea după-ce

*) După Smiles-Schramm. A se vedé şi 
Nr. de Duminecă 281 dela 28 Decemvre 1890.

ĉ iua lapte. Când Tătarii pregăteau din 
lapte de capră turtă de caşu, care o 
uscau pe coperişe, pe sub ascunsă, îi 
aducea şi din turtele acestea. Tatălă ei 
ucise unü berbece, şi dintr’acela îi duse 
ea o bucată în mânecă. Ea i-o arunca 
dinainte şi fugi.

Odată a foştii vreme tare, plôia a 
vărsatQ ca cu cofa unü césü întregii. 
Apele de munte se tulburară. Unde de 
altă-dată era câte unü vadü acum era 
o adêncime de trei arşine,*) înoâtă va
lurile mânau şi pietri. Pretutindenea 
curgeau părae, sunete înăbuşite resunau 
printre délurï. încetând ii vremea grea, 
satulü întregü era încă plinü'de băltoce. 
Şilin eerù delà Abdul unü cuţită, ciopli 
din lemnü unü sulü şi o rotă, şi la amên- 
doue capetele înţepeni păpuşî. Fetiţele
ii aduseră sdrenţe, elü îmbrăca păpuşele, 
una ca ţăranfl, cealaltă ca ţărancă. Fi- 
indü jucăria gata, o puse pe părîu. Rôta 
se învîrte şi păpuşele jocă.

Se adunà totü satulü. Băieţi, co
pile, femei şi bărbaţi veniră, şi de bu- 
curiă plioscăiau cu limba.

Abdul avea unü césü stricată. Elă

*) Arsinü=cotü rvisescû.=ü,71J2 metri.

chemă pe Şilinfi şi i-lü arăta. ŞilinQ ílü 
desfăcu şi’lfl îndrepta: ceasulü utnblâ, 
Abdulü se bucura. Elü dărui lui Şilin 
unü sumanü sdrenţosă; deşi nu plătia 
nimicü, totuşi peste nópte se putea aco  ̂
peri cu elü.

In urma acestora eşi vestea, că Şi
lin este meşterO. Yeniau la elü din sate 
depărtate: unuia sö-i dirégá puşca, altuia 
sé-i tocmóscá pistolulü, altulü eră îi aduce 
unü césü. Abdul îi dete instrumente, 
clesee, sfredelü şi pilă.

încetă — pe ’ncetulü învăţa ŞilinQ 
sé ’nţelâgă şi sé vorbescă puţintt tătă- 
resce. CâţI-va TâtarI, oarl se deprinseră 
cu eiü, vorbiau prietinesce cu elü, când 
aveau lipsă de elü şi-i 4iceau Ivanü; 
alţii priveau încă totü cordişfi la elü.

RoşcovanuiQ nu putea suferi pe Şi- 
linü. Când ílü vedea, încreţea fruntea, îşi 
întorcea faţa dela elü, ba ílü şi înjura. 
Iotre Tătari era şi unulü bétránü de totü. 
Nu trăia în satü, venia ínsé adesea aici. 
Şilinfl ílü vé4u numai când venia la mo
şii, ca sö se închine. Era micü, căciula 
îi era înfăşurată c’unü ştergarfl albü; 
bărbiţa şi musteţele lui albe ca zăpada, 
le purta tăiate scurtă, faţa îi era roşiă 
ca cremenea; cu uasu-i de vulturü, cu

ochii lui cenuşii înţepători, cu gura-i fără 
dinţi, din care eşiau afară doi colţi, avea 
înfăţişarea unui omQ de totă răutăoiosă ; 
ră4imată pe cârja sa, privia în juru-i ca 
ună lupO. De-lă vede pe Şilină tuşesce 
şi-şi întorce capulă.

Odată se seobori Şilină pe deală la 
vale, se vadă, unde locuiesce bâtrânulă. 
Elă ajunge la o potecă şi vede o gră
dină încunjurată cu zidă de petră, în 
grădină suntă cireşi şi'o căsuţă cu eo- 
perişă lată. Apropiându se mai tare vede 
coşuri de albine, împletite din paie, — 
bezăindă sb6ră albinele. Bătrânulă stă în 
genunchi şi lucră la o coşniţă. Ca s$ vedă 
mai bine Şilină ridica puţină capulă, cu 
care prilegiu fă ou sgomotă cu butuoulă 
dela piei6re. Bătrânulă se’ntorce, apucă 
iute pistolulă dela breu şi-lă slobode 
asupra lui Şilină, care d’abia avu vreme 
să se plece după zidă.

Bătrânulă se plânse lui Abdul. A- 
cesta chianiă pe Şilinu, rîde şi dh;©- 

„De ce te-ai dusă la bătrână?“ 
„N’am avută nici ună gândă rău; 

voiamă numai să vădă cum trăesce elă“.
Bătrânulă se năcăjesce de răspun- 

sulă acesta, şueră, mormăesce, îşi arată 
colţii şi ameninţă pe Şilină ou manile.

Să dea nouă-d^cl de ploi
Ha Mario ha.

Să cr6scă grîurile 
Ca pădurile

Paparudele.
Şi meinrile 
Câtă bordeiurile

Papar idele.
Şi porumbele 
Câtă prăjinele

Paparudele.
Unde-i da cu sapa,
Să curgă ca apa,
Znde-i da ou plugulă 
Să curgă ca untulă

Ha Mario ha.
Boi înjugătorl 
Omeni muncitori,

Paparudele.
Oile lânose,
Vacile lăptose,
Mai multă sănătose;
Laptele să curgă,
Să curgă urlîudă,
Untulă duduindă

Ha Mario ha.
Să trăescă gazda casei 
Şi la anulă şi la mulţi ani.
Predcalu.

George T. Bulgărescu.

Ml IT K  Şl DK TOATE.
11 milione Români.

Revista „Românische Revue" pu
blică următorele date statistice despre 
numărulă tuturoră Româniloră.
In regatulă României 6,100,000 suflete

n Austro-Ungaria 2.870,000 n
n Basarabia . . . 1,000,000 »
n Sêrbia . . . . 150,000 n
7) Bulgaria . . . . 50,000 n
77 Albania, Epiră şi

Macedonia . . . 800,000 n
TI Grecia . . . . 30,000 n

Suma totală 11,000,000 suflete
*

Portretulu Domnului Isusü Christosű.
Mai mulţi învăţaţi francesî s’au de

cisă în tomna anului trecuta să adune 
tóté datele şi documentele vechi referi- 
tóre la înfăţişarea esteriórá a Domnului 
nostru Isusă Christosö. Spre ajungerea 
acestui scopă într’o revistă sciinţifică au 
au adresată ună apelă cătră toţi învăţa
ţii din lume. Resultatulă deja se arată 
a fi favoritoră, căci s’au trimisă la Pa- 
risă mai multe date în privinţa acesta, 
dintre cari mai alesă două documente 
suntă de unü iuteresü şi de o importanţă 
netăgăduită. Unulü a venită dela orien- 
talistulü Durichello, care deja de un-spre- 
dece ani umblă după isvóre şi date vechi 
arabice, cu scopulă de a scrie istoria 
Mântuitorului.

Ună manuscrisă, pe care l’a tradusă

Adevărată oă Şilină neînţelese totă, atâta 
însă înţelese, că bătrânulă a porunoitü, 
ca Ruşii să fiă omorîţ.i.

ŞilinD întreba de Abdul: „Ce om este 
bătrânulă acesta

Abdul îi răspunse: „Omă cu verjă ! 
şi ce felü de omü ! Mulţi Ruşi a omorítü. 
Şi bogatü a fostü. Avea trei femei şi 
optü feciori. Toţi locuiau împreună. 0- 
dată au venitü Ruşii, au nimicită satulü 
şi i au omorîtă şâpte feciori. Ună fe- 
cioră se predete Ruşiloră. Bătrânulă se 
duse la Ruşi şi se predete şi elă. Trei 
luni a trăită la ei, şl a găsită feciorul fl, 
l’a omorîtă şi a fugită. Din timpulü a- 
cesta nu s’a mai dusă în răsboiu, ci merse 
la Mekka ca să se închine. De aceea are 
turbanú. Cine a mersü la Mekka se nu- 
mesce „hagiu“ şi portă turbauă. El<5 nu 
iubesce pe fraţii săi; sé te omorimő 
ne a poruncită ; eu însă, nu te potă omori 
eu amă plătită bani pentru tine ; pe lângă 
aceea îmi şi place de tine, Ivane; de 
locă nu te-aşă lăsa de aici, déoft nu 
mi aşă fi dată cuveutulă1*. Rîde şi î ioe 
stricată rusesce: Tu, Ivană bună; Abdul 
bună !w (Va urma.)



Durichello e de şepte sute treizeci de 
ani şi e copia unui fragmentă din nisce 
apore arabice din evulü vechiu. Unü 
Arabö, contimporană ală lui Isusü-Chris- 
tosö, aşa îlă descrie pe I  s s a, cum ílü 
numescă Arabii pe Isusü :

I  s s a celü care purcede din sufle- 
tulü (spiritulü) şi cuventulă lui Dumne
zeu, a fostö frumosu, dér frumseţea 
lui nu s’a deosebitei întru nimica de 
frumseţea omenâscă. Faţa i-a fostă 
lungărâţă, părulă negru, dér totă nu 
aşa de întunecosă ca nóptea şi bu
clele i-se sferşiau în melciuri. Frun
tea i*a fostö lată, nasulü înaltă şi 
buzele sale nu erau aşa de roşii ca 
ilórea de granată. Surisulü îi era blândă 
şi duiosü. Trăsurile feţei sale îi erau ca 
la toţi ómenii; ochii însă, nu-i potü des
crie. Ochii îi erau ca d6uă petri scumpe, 
ai cărui focă luminau íntréga sa fiinţă.“

Durichello observă la traducerea sa 
verbală, că în tecstü nu se face amintire 
despre barbă; probabilü, că autorulü 
Arabü sub pérü înţelege şi barba.

Despre colorea feţei lui Isusö Chris- 
tosü nu amintesce nici unü isvorü arabü.

In privinţa acésta însă istorioulü 
Coussióre ne servesce cu urmátórele 
date:

„In capella din locuinţa Papei dela 
Roma se află între scaune unü chipă alü 
lui Isusü Christosö. Acestü chipü înfăţi- 
şăză pe Mántuitorulü şi e zugrăvită pe o 
bucată de pânză orientală, numai contu- 
rulü (schiţa), dér cu trăsuri espresive. 
Acestă pictură au adus’o Cruciaţii din 
Palestina şi după tradiţiune, să o fi gă- 
titü însuşi Mántuitorulü.

Istoria acestui chipü este următorea: 
„Aucjindă doi domnitori orientali, câte 
persecuţiuni avea să îndure Isusü, au 
trimisü soli la dénsulü şi i-au recoman
data să se refugieze în curţile loră. Isu-áü 
nu a primită ofertulö, dér în semnü de 
recunoscinţă li-a trimisü chipulft zugră
vită de elă însuşi. Chipulü acesta s’a 
ştersă binişoră în urma timpului înde
lungata, trăsurile ’i suntă primitive dér 
ou tóté acestea se póte vedé în elă acea 
mărire şi bunătate estra-ordinară, carea 
arta modernă tot-déuna a dat’o lui Isusü 
Christosă, abstrăgândă dela acea, că faţa 
e cu multa mai bărbătâscă, de cum i-se 
înfăţişâză de obiceiu în chipurile moderne. 
După cum se afirmă, acesta este uni- 
culă chipă autentică ală Mântuitorului 
nostru Isusă Christosă.

*
Ucigaşi de frate,

In comuna Hazici din Bosnia s’a 
întâmplată chlel0 trecute o crimă urîtă, 
Fraţii Turulia trăiau de mai rnultü timpü 
în cértá între dânşii din pricina unora 
neînţelegeri venite din împărţâla unei 
moşteniri. Dăunădi, fraţii Osman şi Ah
met, atacară pe fratele loră Becir Turu
lia, pe când lucra pe câmpulă, care era 
pricina certei, îlă bătură pănă îlă lăsară 
mortă.

Fiulă lui Becir, când văcjuse că se 
începe bătaia, alergase după gendarmii, 
cari se aflau în comună. Dér pănă se 
soséscá aceştia, crima era săvârşită.

Q-endarmii arestară pe Osman şi pe 
ună fiu ală lui Ahmet Turulia. Ahmet 
a isbutită să se facă nevăzută. Mai târ- 
efiu însă, rosă de remuşcare, s’a presen- 
tată singură gendarmeriei.

Afacerea acesta face mare zarvă în 
Bosnia. Poporală ameninţă că va judeca 
elă pe cei doi uoigaşl de frate.

*
Pardisiulü lui Napoleon I.

piarulă „Petit Journal“ din Pa- 
risă scrie: In (}iua de 21 n. c. au căl
cată nisce hoţi moşia d-lui Cherral din 
Bourg-la-Reine, şi între alte obiecte pre- 
ţi6se au furată şi legendarulă pardisiu 
cenuşiu alü lui Napoleon I. Hoţii, cari 
nu cunoscü valórea acestui vesménta, 
séu l’au îmbrăcată ei, séu l’au vândută 
la óre-care negustorü de vechituri, că
ruia nioi prin gândă nu-i va treoe că 
are ună lucru atâtă da preţiosă. Poliţia 
a luată măsuri energice pentru prin

derea hoţiloră.

Unu znagistratu înţelepţii.
In Oraşulă Canton (Missisipi) acum 

de curândă luâ magistratulă o hotărîre 
în trei paragraf!, care sună astfelă : 1. 
Zidirea unei închisori nouă. 2. Zi
direa unei închisori nouă din mate- 
rialulă închisorei celei vechi. 3. Pănă 
când închisorea cea nouă va fi gata, se 
va întrebuinţa cea veche.

Scîri comerciaie.
B  -Pesta, 21 Martie. Negoţulă de 

producte n’a fostă mai viu nici în săp
tămâna acesta: deschiclându-se însă na- 
vigaţiunea pe Dunăre se speră, că nego
ţulă va lua în curândă una avântă mai 
mare. In mărfuri de manufactură se con
tinuă cumpărările de articoli pentru pri
mă veră şi veră. Numărarulă este şi mai 
abundantă. Efectele prima se esoontâză 
cu 35/s pănă B3/4 %•

Cereale. Rap6rtele dinafară difergeză 
unele de altele. Pe când New-York, după 
multe fluctuaţiunl, grâulă îneheiă cu l/2 
centă mai josă, pe atunci pieţele din 
Anglia arată o tendenţă forte fermă, no- 
tândă preţală cu 1 şilingă mai susă. In 
Germania la începutula săptămânei, s’au 
urcată preţulă deodată cu cinci mărci, 
dup’aceea au mai scădută cu i/2 marcă.

In târgulă de aici ten den ţa grâului 
a începută mole, cătră fine însă s’a con- 
salidată încheiândă chiară cu 10 — 15 cr. 
mai susă, ca înainte cu 8 cjile. Mişcarea 
de săptămână a fostă de 130,000 m. 
metrice.

Săcara a fostă căutată atâtă pentru 
consumulă internă, câtă pentru Viena.
— Orză a intrată puţina. Preţuri bune.
— Porumbulă a fasta viu cerută şitotă 
săptămâna a avută o tendenţă de urcare. 
Ovăsulă ceruta. A încheiată fermă.

Coloniale Cu deschiderea navigaţiu- 
nei a căpătată şi negoţulă o faţă mai 
prietinosă avândă o mişcare viuă în săp
tămâna trecută. Noteză: Zaharulă rafi
nată 33.50, 33 fl., cuba 34 fi., 33.75 fl.,

— Cafâua, căutare bună, preţuri în ur
care. Ceylon 203, 191 fl., Port.orico 188, 
182 fi., Mocca 190, 182 fl.

Pâstăiose. Esporta liniştita. Noteză: 
fasolea albă mare 7.50, 8.25 fl., lintea, 
căutare bună, 8, 10, 14, fl. după calitate, 
mazărea, tendenţă fermă, 10.50, 11.50 fl., 
hrişcă 7.50, 7.75 fl., sămenţă de cânepă 
14—15 fl., secărea (chimen) 16—17 fl.; 
suta de chilograme.

Victualie. Ouă, oferte multe preţuri 
dom61e. Notâză: 47—48 la 1 fl., 29—30 
fl. lada de 1440 bucăţi. — G-aliţe. In
trări puţine, preţuri ferme. S ’au plătită 
gâsce tăiate cu 5 fl. 5.50 fl., vii îngră
şate cu 3, 3 70 fl., pui 1.30, 1.70 fl , curci 
5, 5 75 fl. — Untă s’au vândută cu 75
— 80 fl., de mesă cu 90—95 fl., 10 ^hg.
—  Cartofi galbeni 3, 3.20 suta de chg.

Unsore de porcu. Scumpindu-se rî- 
mătorii s’au ridicată şi preţurile unsorei, 
de oraşă cu vasă la fl. 54.50, 50 fl., fără 
vasă la 63 fl.

Seu 35 fl., 35.50 fl.
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Bursa fleiărfnrî din Budapesta dela 24 Mart. n i89 i.
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t Preţuiţi per 
100 chilogr.

dela pănă
Urau Bănăţenescii 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

80
80
80
60
80
80

8.75 
8.70
8.75
8.75 
8.60

8.90 
8.85
8.90
8.90 
8.75

Seminţe vechi 
ori nouë soiulü

c3 -P 0 o 
là ® $ w 
^ u ® Ao  ft

Preţulu per 
100 cMlgr.

dela pănă
Sëcarà
Orzù
Orzù
Orzü
Ovësù
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

nutreţii 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altü soiu

n

70-72
60.—
62.—
64.—
39.—

75
73

7.8U
6.70
7.10
7.80
6.95
6.35
6.30

7.60

7.50
7.—
7.60
8.75
7.35
6.40
6.85

a —

Producte div. S o i u 1 ù

Sem. de trif. Luţernă ungur. 40— 48.—
— francesă —

î) roşiă 44.’- R2.’—
Oleu de rap. rafinaţii duplu 33-50 34.—

6 Oleu de in h_ 5 05
ao3 Uns. de porc dela Pesta 53— 53.50
UtüD dela ţeră —.— —.—
O Slănină sventată 4 2 .- 43.—
3 jl afumată 50.— 51.—o Său 34.50 35.—
8 Prune din Bosnia înbuţl
t-H din Serbia în saci<DPHLictarii slavonii nou — .— _,_

>) bănăţenescii
Nuci din Ungaria+2-COGogoşi ungurescl

Oh serbescl
Miere brută —.— —.—

galbină strecurată 27. 28.—
Ceară de Rosenau 180. 132
Spirtii bruţii 17.25 17.50

>» Drojdiuţe de spirt 1 9 .- 19.25

Curstilö

dela pănă

Cursulü la bursa din Viena.
din 27 Martie a. c. 1891

Renta de aurü 4°/0 
Renta de hârtiă  ̂U 
lmpramutulü. cäilorü ferate ungare * 

aurü - ■ ■ -
dto argintii - - - • - 

Amorf isarea datoriei cäilorü ferate de 
ostil ungare [I-ma emisiune] 

Amortisarea dator ei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisiune] 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (3-a emisiune) •• - 

Bonuri rurale ungare - «
Bonuri croato-slavone 
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungur eseu - - -
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 
Renta de hârtiă austriacă 
Renta de argintü austriacă - - - - 
Renta de aurü austriacă 
Losurî din 1860 
Acţiunile bănceiaustro-ungare 
Acţiunile bâncei de creditü. ungar. < 
Acţiunile băncei de creditü austr 
Galbeni împărătesei 
Napoleon-d'orî . . .
Mărci loO împ, germane 
Londra 10 Livrei Sterlinge

105 10 
101 25

115.45 
98 50

n a . —
92.—

104.65

14’ .—

129 BO 
92.40 
92 40 

110 85 
189.25 
985 .- 
Bf)6,50 
810,75

ft.8 V,
9.12

56 35 
114 75

Bursa dinBucuresci din 25 Martie.
"V  a lo x î

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

dtto . . .  .....................
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statîi C. F . Române 

idem idem . . . . 
Imprumutulii Openheim 1866 . 
Imprumutulii Oraş. Bucur esc! . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz.fr. 20 
Credit fonciarii ruralii . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 82.15 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 , 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.B 1 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 25 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 
Soc. de Reas. uit. div. 15 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
Agio în B u r s ă .........................
Rubla de h â r t i e ....................

Banca Naţion. a României
Scompt..........................................
Avansuri pe efecte . . . .  
vansurl pe Lingouri . . . .

5°/o
5%
4°/0
6%
6%
4u/o
8°/o
5%
5°/o

?7o
57o
7°/o
6%
6%
57o
10 fr 
V.N.

se emp

500
200
200
500
250
250
100
200

5°/o
G°/o

103.—
100.3/4
87.7,

102.—

!!Ţ l 
102 >/8 
99’A 

102.3/4 
102.- 
95.85 
84.— 

276.—

1420.—
395

Cursulü losurilorű private din 25 Mart.
cump. vinde

Basilica 7.10 7.ÓO
Gr ediţii . . . . 185.50 186.—
Clary 40 fl. m. c. . 56.50 57Æ0
Navig. pe Dunăre . 125.— 126.-
Insbruck . 23.75 24.25
Keglevich . . . . 35.— 38.—
Krakau . . . . 22.— 2 3 .-
Laibach . . . . 21.50 22.50
Buda . . . . 58.25 69.25
Palfiy . . . . 55.75 53.25
Crucea roşie austr.. 18.70 19.10

dto ung. . 12.50 12.90
dto ital. 13 25 14.—

Rudolf 21.— _-.j_
Salm . . . . 59.50 60*50
Salzburg . . . . 26.— 27.—
St. Genois 61.25 62.25
Stanislau . . . . 26.75 27.76
Trieitine 47,%  100 m. c. —.— 149.—

dto 4% 50 
Waldstein

__,— 67;—
3 7 .- 3 8 .-

Windischgrâtz . 51.—
Serbescl 3% 38.50 38.75

dto de 10 franci — .— _(_
Banca h. ung. 4% • 111.50 111.50

Pentru stomachă stricată, indigfes- 
tiune şi pentru tóté acele nenumăwite 
bólé, cari provină din causa conturbării 
organeloră de nutrire, se probeză ca 
ună medicamentă escelentă „Balsamulă 
de vicţâ ală lui Dr. JRosau din farmacia 
lui B. Fragner în Praga ; acesta este 
de căpătată apropeîn tote ţarmaciele inai 
mari.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimaîR 
Greqoriu Maiorii.

Sabscrisulii măiestru croitorü încunosciinţeză 
pe onor. publicü şi onor. clientelă, că şî-a asortata

A T f f i i r *
O lt) S tM IH  Hi. 102 (D ifiiilM  9). 4) .

cu totu felulu de mostre pentru haine bărbătesc! 
din materiile cele maî moderne pentru sesonulu 
de primâverâ şi veră.

Totodată cu ondre face cunoscuţii onor publică 
ca după o experienţă de mai mulţi anî ca calfă, 
după ce a făcuta unu cursu specialu la prima şcoiă 
de Croitoriă din Viena şi după ce ca măiestru lu- 
creză în Braşovu de patru ani în acestă ramură, 
esecuteză cu cea mai mare promptitudine, cu punc
tualitate şi cu preţuri moderate începându dela 15 fl. 
în SUSU orî-ce felu de
Costume bărbătesc! cu stofă cu totu

dnpă moda cea mai nonă, spre deplină nralţămire.
Rogu pe onor. clientelă şi pe onor. publică a 

me onora cu încrederea sa,
Cu distinsă stimă

THEODOR PLOSCĂ
croitox-u..
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Schwarze, weisse und far
bige Seidenstoffe von 60 kr.
bis fl. J5 .65  p. 2TTeter— glatt uttb 
gemildert (ca. 2^0 t>erfcfy. 0 u a l . u. 
2 0 0 0  üerfcfy. 5 arfott, i>cfftrts ic.)
oerfcnbet robeit; urtb ftiicftDcifc porto= nttb 3ollfret 
bas ,fabri!=Depöt H en n eb erg  (K. utib 
K. ôflief.), Z ü rich . ITTufter umgeijent». 
23rtcfc fofieit  ̂0 Fr. porto.

O  singHJLrst îxicercsire -va* corn.Trin.g'e p e  fiá-csLre, că

Iß

I M

arcMlecta şi intreprinpM de eonstracţiEiiI.
Birould de clădiri:

Braşovu, Strada Orfanilorâ 11.
întreprinde construcţiunî nouâ şi 

adaptări, planuri de industriă, cana- 
lisărl, fundamente de betonrt, con
struirea de pardoseli şi trotoare de 
betonfi, asfaltii eto. in şi afară de 
Braşovfl, oferă garanţă la eseeutarea 
promptă a lucrâriloril.

Mai departe face elaborate corn 
pleete de construcţiunî seu şi pla
nuri singuratice, conspecte generale 
şi detailate a preliminareiorâ de 
spese preoum şi de collaudare a con- 
strucţiunilorfi terminate. 8-2

O O O O O O O O O O O O O O O O
0
0
o

Se recomandă onor. Domne ca 0 
moşă conscienţiosă Q

l LOUiSE LINZ isc. ZAHUR §
0 eu diploma din Viena 0

0  locuesce deocamdată în spitalulu 0  
0  orâşenescu. 6—B 0*L oO O O O O O O O O O O O O O O O

ă i*

este în  adeveru celu mai escelentu în  contra insecteloru,
fiind-ca — nu mai e unu alu doilea mijlocu ca acesta — cu o putere şi o iuţelă de

necrecjutu sterpesce cu totulu „ori-ceu insecte.

Cea mai l u ă  Întrebuinţare se face prin Împroşcare cu nni „Zacherlin-Sparer“ snprapnsn.
Nu trebue se se confunde Zacherlinulu cu obicinuitului prafu de insecte, fiind-că Zacher- 

linulu este o specialitate propriâ, care nu esistâ nicâirt, decâtu în
sticle pecetluite cu numele I. ZACHERL.

Cine cere aşaderă Zacherlin, şi va căpăta în locu de acesta ună prafu în cutii de cartonu,
acela de bună seină va fi înşelatn.—Veritabilii

I. L. & A. Hesshaimer. 
Heinricli Zintz. 
lMmitrie Eremia Nepoţii. 
Emili Porr.
Karl Harth 
Karl Irk
Franz Kellemen, farmacia.

Rieh. Gleim, farmacia 
M. A. Gräser „

Se află de véntfare în B r a § O V l í  la Domnii:
Inlius Miiller 
Karl Schuster 
Teutscli & Tartler 
N. Grădinar 
Ed. Kugler, farmacia 
Karl Topfner 
Iulius Hornung, farmacia.

In F ă g ă r a ^ u  la Domnii: 
I. Iarosch 
Heinricb Schnl

Emil Jekelins, farmacia 
I. Rotii, farmacia.
Heinrich G. Obert, farmacia. 
Ioh. Lerclienfeld 
Samuel Mark.

Gr. Schenk 
los. Hammer.

In C olt a l  m u  la Domnii Ernst Wolff, Sam. Nagelschinidts Erben.
In Ş e r e a ta  „ „ F. Schnell.

Mai departe se află deposite de ,,Zacherlin“ veritabilă în tote locurile acolo, unde se află afişate placate.

Ajutorii grabnicii şi sigurii
pentru

SUFERINŢE DE STOIACI 9 IMĂEE ACESTORA!!
Mijloc ulii cel ti mai bunii şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su

curilor* precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutul* şi plăcutul*

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acest*, balsam* preparat* cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă" 

măduitâre să dovedesce ca f6rte folositor* în contra tuturor* greutăţllorâ de mistuire 
cârcel de stomachu, lipsa de apetitâ, rîgăelei, congestiunilord, haemorhoidelorâ etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a  devenit* acest* balsam* acum uu* sigur* şi dovedit* 
m e d ie a m e n tîi  d e  c a s a  p o p o r a lu .

S t i c l a ,  m a r e  c o s t a  1  f l - ,  m i c ă  5 0  c r .
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

FIŢI ATEN ŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, fac* pe fiecine atent*, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’8 

Lebens-Balsam, care singur* numai de mine este preparat* după receta originală, este 
învelită în hârtiă grosâ albastră, care p6rtă în lungul* ei inscripţia: Dr. Bosa’s Le
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler“, B. Fragner, Prag, 205—3“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari sunt* provedute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutul* legal*.

Dr. Rosa’s Lebens-BalsamA*1
Veritabil* sé póte procura numai în 

ZDeposit-u -l-u . p r i n c ip a . l 'u .  a-l-u. prod.-o.cétox-aJ.'u.i

B. Fragner,
Adler“Farmacia „Zum schwarzen

Prag 205—3.
In  B u d a p e s t a : la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B r a ş o v u , precum şi tóté farmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acest* balsam* de viâţă.

Totü de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
Q P ra g re r  TTaa.i"vexsa<l-OE=Ea,-a.ssa,rbe)

unü medicamentü sigurü şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturorü inflamaţiuniloru, ránilorü şi umflăturiloru. .

Acésta se ’ntrebuinţâză cu succes* sigur* la infiamaţiunî. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor* cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustuie 
cu puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumórea glandulelor* limfatice, lipome etc. — Tóté inflamaţiunile, 
umflături, întăriturî se vindecă în timpul* cel* mai scurt*; la caşuri însă, unde s’a 
format* deja puroiu absórbe buba şi o vindecă în timpul* cel* mai scurt* fără dureri.

I n  c i i t i ó r e  .a  2 5  ş i  3 5  c r .
FIŢÎ ATENŢI!

De órcce alifia de casă universală de Praga sé imitézá 
fórte des*, fac* pe fiecine atent*, ca singur* numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acésta este numai 
atunci veritabilă, décá cutiórele din metal* galbin*, în car! 

se pune, sunt* înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’afiă tipărită în 9 limbi esplicaţi- 
unea cum se se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari sunt* prövé- 
<|ute cu marca fabrieei de mai sus*.

Balsamű pentru audü.
(O -e lb-öx-ZBa-lsarri.)

Cel* mái probat* şi prin multe încercări cel* mai temeinic* medicamentü 
uentru vindecarea audului greu si spre redobândirea au4ului perdut*. 1 Flacon 111. 
F 324,26—23

Viena 187B. 
Medalia pentru 

merită.
Budapesta 1885 Esseg 1889. N.-Palanka 1887
Dipl. de onóre. Dipl. de onóre. Med. de anrti.

Dipl. de onór e 
Londra 1878

c. şi r. escl. priy.
Prima fabrica ile Syrm ier Portlani-C em ent şi v a rl-ly flra n lic

in BEOCSIN.
Biroulu-Centralu şi deposituld: lliidapesta^ V., Kudolfsquai §.

recomandă onor. d-nl Zidari şi architecţî, îutreprinderilorQ de construcţiunî. 
proprietarilorfl, comitetelorCi rurale şi biserioescl, precum şi onor. publica 

doritorii de a clădi, propriele sale fabrioate în

Portland-Cement şi varu hydraulicu,
cari se lifereză totdeuna în calitate escelentă. — Preţuri curente şi infor- 
53l,88- i o  maţi uni se trimitu la cerere punctualii.

Parisä 1876 Kecskemét 1872 Neusatz 1875 Szeged 1878
med. de bronz. med. de argint. med. de aurú med. p. meritú

Tiiestü 1883 
med. de auri

ii iaonca ae i p  a V J
SOCIETATE PE AC TU IN  BUDAPESTA. Í J Ü J U
FABRICA Ş I BIBOULÜ CENTBALÜ: BIR0U LŰ  ÎN ORAŞÎT Ş I DEPOSITULŰ:
VI., Külső yácz-út 1696/99, VI., Podmaniczky-utcza 14,

Recomandă escelentü construatele
Garnituri de treieratű. cu aburt §i cu vértejt (Göpel),

precum şi cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
Pluguri Rayol patent.,

Plugurî-Rayol, Pluguri originale ale lui 
S c h l i c k  şi pluguri V i d a t s  pentru o brazdă, 
unelte pentru lucrarea pămentului, grape §i 

spărgetori de bulgări.
584,24-4

M ail ie semănaţi In rânflnil „H ALAD AS“, patentate ale Ini M M
Mai departe s’află în depositü mori pen
tru curăţitulfi cerealelorü (sistemü Baker 
şi Vidats), maşini pentru prepararea nu
treţului, batoze de porumbii (cucuruzü), 
mojî pentru uruitfi, mori de uruială cu 
putere de abnrQ „Hungaria“ patent, lui 
Jokáy, mori de mäcinatü şi instalaţiuni 
pentru mori de uleiu.

Maşini originale americane de sece
raţii şi legatu snopii, maşini de cosiţii 
érba, cai ferate pentru câmpii etc.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiuni favorabile pentru plată. 
Preţuri-curente la cerere gratis şi franco . * ^ 5

Tipografia A. MURBŞIANU, Braşovu


